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STRÓFÁK.

LÁNG FRIGYES AKASZTÁSÁHOZ.

- urak. büntetőjogászok, krimi- 
I; tusok. kriminál-szocziologu-
s,,:. , linál-anthropologiisok, halál- 
h ck e> nem halál büntet ésesck,

eset.
1 \ emlier I az. hogy Láng Frigyes- 

a k. hogy Veszprém megye pá- 
p; születésű, hogy v kath. vallá
sít, ii i innen a harminezon: nem 
,,! ’ 'ailozik, mert a „bűnözés ala­
nt, nemde, igy mondanák önök?
— ne Mr. Ered Long is. egészen 
más n -xi.maiéval | lelőtt egy leányt, a 
l;it v tett es aki szerelmét nem vi­
sz,,- . s I azt kigunvolta, kinevette.
p6l: Ez az ember még többet tett: 
mik.-r ,! - -tt -Ikövetése napján [az, 

a leányt Gordon Katalinnak 
Ilii ., hogy szintén Yeszprémmegye 
paii.-’es/.eri. hogy szintén r. kath. val­
lás - -.gyilkolása idejében lit éves 
volt : szintén nem önökre tartozik, 
mert hívhatták volna Miss Katherine 
Gordonnak is, egészen más naezkmálé- 
T ti sik né.test vérével munkába
ment az, hogj a leányok a new bruns- 
wicti szivargyárban dolgoztak s hogy 
j I" gyes a pennsylvaniai So.
1: -; .... 1» 1 jött látogatásukra a 
V » Brunswick melletti Bonhampton- 
i, I -g k I *\ és be tartozik önökre, mert 
hisz, :; a szereplő személyek lehettek 
V.. f-g s/.en más égalj szülöttei, a 
te - ... -z, ii inas színhelyével] és meg-' 
isit;. • ,- tisztességes szerelmi ajánla­
tát. . v is, meg a két not est vére is.

gt n; .d ák. kiveti tt■. k. * 
M ni. A fiatal ember a leányt
le tt- - a másik két — gúnyolódó — 
h-. tiY". > téliétt. ez utóbbiak azonban 
Sél‘ - i ek maradtak.

, ként. még csak az sem tarto­
zik hogy a fiatal ember, öcscse
lé.leány anyjának, nagybátyja 
v é ,• nivnak. Nem, mert hiszen az 
emberiség történelme, sőt maga a 
Sz - is. a rokonság közelebbi fo-
k. -.1' szerelmeket is ismeri.

minden jogászok védszentjé- 
re! i tartozik tehát önökre?

T u. úgy némileg, per tangentem, 
iog\ a tett 1906 április 2&án kő­

éi s az (hőfokú gyilkosságban 
n //,. , talált Láng Frigyest 1909 
I zius 23-án akasztották fel.

A vádlott beszámithatlansága egyéb­
kén! minden kétséget kizárólag meg 
volt éi! epitható, amennyiben:

1. Bort önsorsát a legnagyobb egy- 
k i'é-ggel. inondhatnok, bárgyus.tg- 
gal Tűrte, s azoknak, akik a börtönben 
meg nógatták, a legfurcsább, a leg- 
vissszasahb feleleteket adogatta.

I. p. o„ egész közömbösen ezt
kérdezte: „Tudja maga, hogy én ki va­
gyuk „Tudom, — felelt az illető 
Lé.- Frigyes“. „No, no, — mondotta 

én egy szép leány vagyok. . . 
Akarna engem ?...“] Lelkivigasztalo- 
játtak. Szeneezey Jánosnak, a ni " 
hnmswieki r. kath. magyar egyház 
lelkészének, aki a rabot börtönében ál­
landóan látogatta, határozott meggv1
z,„lé, hogy a kivégzett gyöngeelnvyn
volt.

2. Utolsó óráiban teljes megtérést
mutmott. amennyiben a szentségeket
magához vette és a feszületet megeső
kolta.

Tudós urak. büntetőjogászok, kriuu- 
mil-politikusok, kriminál-anthropolo- 
gnsok, kriminál-szocziologusok, hala - 
büntet édesek és nemhnlálbüntetésesek,
ime, egy eset. Egy szürke, száraz, 
mindennapi. Egy vérlazitó, egy em 
ht-rtmeggyalázó, egy iszonyatos. Lobo

go szégyené, égő gyalázata a modern 
kulturáltak.

Az es.-t tanulságainak levonását 
önökre hízzuk. Önökre bízzuk azt is, 
hogy tudományos és társadalmi agitá- 
czió alakjában indítsanak irtó harezot, 
liáhornt, az igazságszolgáltatás Eldo- 
radoja: Barbária Amerika-országa el­
len.

Most pedig, meséljünk valamit a 
nagyközönségnek is:

.Ír őrök ember.
A kivégzésnek ragyogóan szép tava­

szi idő kedvezett. [A reporter! stylus, 
ugyebár, ez?] . Kezdete [nem valami 
mulattató színjátékról van szó?] dél­
előtt i 10 óra 40 perezre volt kitűzve.

Csak természetes, hogy ez időpontot 
jóval megelőzőleg, hatalmas emberfa­
jok lepték meg a new hnmswieki me­
gy i törvényszék udvarát, ahol a kivég­
zésnek kellett megtörténnie. Lázas 
kíváncsisággal lesték az előadás kezde­
tét, abban a hitben, hogy a látványos­
ság élvezete minden halandónak meg­
adatik. Mikor látták, hogy hitükben 
csalódtak, hogy az ingyen-szinjáték él­
vezete csak a kiválasztottaknak, az „il­
letékes egyénekének engedtetik meg, 
a kíváncsiság láza csökkent, majd null- 
fokra hült. végül pedig, a tömegpszi- 
chologia ismert törvényeinél fogva, a 
csevegés, évűd és, szóval a szórakozás 
vágyába hajlott.

— Ni. ni, — szólt az egyik magyar 
csoportban egy hatalmas testi tnére- 
»ekk« díesokv.- hetde-- t /. v .‘tiigiia- 
nem a hóhér.

Egy, egész arczáhan sűrű, fekete 
szakállal benőtt, réveteg tekintetű úr­
ra mutatott, aki a „Sheriff-office“ felé 
sietett.

A tömeg nevetett, mert annak az úri 
embernek a lényében, valóban volt va­
lami. ami a ragadozókra emlékeztetett.

Megindult a tere-fere.
— Tudják-e, — kérdezte egy — sza­

bad óráiban — magyar prókátor — 
hogy mennyibe kerül New Jersey ál­
lamnak a védelem 1 ötezer dollárjába. 
Kerek ötezer dollárjába. Se többe, se 
Vevesebbe. No, de meg is érdemelte a 
védő. Aperte szemébe mondta az es­
küdteknek, hogy „ha a gazdagokat fel­
mentitek azért, mert gazdagok, ezt a 
szegényt mentsétek fel azért, mert sze­
gény“.

— De, — szólt közbe egy másik 
hang — mégis csak szégyenünk, hogy 
New Jersey államban az utolsó akasz­
tás is magyar.

[New Jersey állam tudniillik a vil­
lamos székre, a kivégzés azon humánu­
sabb nemére tér át, amelyről egy hír­
neves orvos épp most vitatja, hogy az 
nem öl. Ami elvégre nem is oly nagy 
baj, mert hiszen a meg nem halt kivég­
zett tigv is csak a bonezoló asztalra ke­
rül s amit a villamos szék el nem vég­
zett. elvégzi helyette a lionczkés.]

Szóval, a tömeg mulatott.
Benn pedig, egy földszinti, pajtára 

emlékeztető házban, folyt az — aktus.
.X Láng Frigyes vzelIájába belépett 

Szeneezey János r. kath. magyar lel­
kész és Monsignore O. Grady esperes, 
hogy a halálraítéltet utolsó útjára elő­
készítsék. [Hogy a monsignore ma­
gyarul egy kukkot sem tud: keveset 
változtat a dolgon.]

Jött a sheriff. Hogy a halálraítélt 
élte fogytáig emlékezetébe vésse: má­
sodszor is felolvasta a halálos Ítéletet.

Aztán jöttek a pribékek.
Lekötözték a halálraítélt kezeit, nya­

kába akasztották a kötelet, egy fekete

zsákot húztak a fejére, s aztán vitték 
a vesztőhelyre, ahol az esküdtszék tag­
jai és a hivatalos egyének már teljes 
számban jelen valának.

Hogy Láng Frigyes mit csinált ezen 
idő alatt? Nem csinált az. kérem, sem­
mit. Éppenséggel semmit. Még csak 
annyit sem mondott, lmgy lm vagy hu. 
Tűrt, hallgatott, mint az olyan ember, 
aki teljesen meg van léged ve sorsá­
val.

A bitó alatt a lábait is lekörözték, 
hogy a test. a nyomorult emberi test 
lázadozása a megsemmisülés elleti, 
liogv a — rugdalod zás, ott fenn, föld 
felett és ég alatt, meg ne ártson az 
egészségének.

Aztán — felhúzták.
ó, nem afféle közönséges, divatja­

múlt magyar akasztófára: legmoder­
nebbül, gépezetekkel, csigával kon­
struált amerikai bitóra.

Amint méltóztatnak látni, nem is 
oly kellemetlen a dolog. Az ember szin­
te megkívánja.

1(1 röpke perez múlva Láng Frigyes 
már néhai volt. Halott. Halott, a 
büntető igazságszolgáltatás szent nevé­
ben.

A koporsó már várta, a holttestet 
Szeneezey plébános, beszeli t el te.

Künn pedig a tömeg, s a tömegben az 
örök ember a „bevégzelt komédiával“, 
megnyugodt kedélylyel, csevegve, évőd- 
ve, szóval vidám hangulatban oszlott 
széjjel.

Dr. Hódi nla Ti radar.

HALADÉXK VISSZAFELÉ.
I------* T

nem, csábit ható lányát megöli 
az apja.

KOSSUTH FERENCZ LEVELE.
PÁRTJÁTÓL KIERŐSZAKOLJA A BIZALMAT.

Az emberiség, büszkélkedik az ő ha­
ladásával. A világ uráliak hirdeti ma­
gát az ember, mivel hatalmába kerítet­
te a földet, a vizet, sőt újabban a leve­
gőt. Mindenek felett bir uralkodni, 
csak önmagán nem. Pedig mindaddig 
rabszolga marad az ember, a leghitva- 
nyabb rabszolga, amíg önmagának és 
szenvedélyeinek a rabja.

Egy szinte hihetetlen dolog, mely 
tegnap New Yorkban megesett s mely­
nél borzalmasabbat kieszelni alig le­
het, hangosan hirdeti gyámoltalansá­
gunkat, hirdeti, hogy amennyiben 
tényleg haladunk, ez a haladás vissza­
felé történik.

Egy Mangano Fiilöp nevű olasz, aki 
nem is a műveltség legalsóbb fokán áll, 
mert New Yorkban mint tolmács ke­
reste meg a kenyerét, szerelmével ül­
dözte a saját leányát, Mangano Annát, 
aki egy new vor ki nyilvános iskolái tm 
működik mint tanítónő. A fiatal hölgy 
eleinte semmibe sem vette apjának a 
szokottnál gyengédebb közeledéseit, 
mikor azonban az elvadult ember min­
den kétséget kizáró módon tudtára ad­
ta a leányának, hogy mit akar tőle, ez 
undorral fordult el a fenevadtól és a 
munkáslányok otthonában keresett és 
talált maga számára hajlékot.

Amióta leánya elhagyta őt, Mangano 
teljesen elvesztette az eszét. Tegnap, 
szerdán aztán megleste a leányát, a 
mint ez a reggeli órákban az iskolába 
ment és a 103-ik uteza sarkán a járó­
kelők sz-melát tára könyörtelenül le­
lőtte őt. A szerencsétlen leány egy jaj­
kiáltás nélkül rogyott le az uteza kö­
vezetére.

Mangano ekkor önmaga ellen emelte 
a fegyverét, de akkor a gyilkosra vetet­
te magát egy Schwarcz Adolf nevű 
honfitársunk, míg végre a rendőrség 
kezébe került a gyilkos atya.

Hosszúra nyúlt az arczom és a kínos 
meglepetés kifejezése ült a vonásaim­
ra, mikor a legutóbb beérkezett ma­
gyarországi lapokat átolvastam. Egy 
levelet találtam bennük, amelyet Kos­
suth Lajos fia, Kossuth Ferencz, inté­
zett pártjához, a függetlenségi és íiegy- 
vennyolczas párthoz.

Ennek a levélnek az egyik fejezete 
igy szól: ..I mai értekezlet fogja el­
dönteni, hogy maradhatok-e tóráid) is 
pártánk elnöke és rezére. Egész őszin­
teséggel mondom meg, hogy csak-az 
i si then maradhatok, ha TÉNYLEG és 
nem X ÉV LEG leszek vezér. ,E~ álta- 
1 étnos politikai láthatárt oly nehéz fel­
hők borítják, hogy az, aki ilyen idők­
ben a többséget vezeti, kell, hogy a 
többség legteljesebb bizalmát bírja. .1 
vezetés egységét nem zavarhatják meg 
különböző eltérő irányzatot:, csal: igy 
lehet a vezetésért a felelősséget vállal­
ni. csak igy lehel a nehéz helyzetben a 
haza és a párt igényeinek megfejelni. 
Ha nem hajlandó a párt elfogadni az 
egységes vezetést. ÉN SZÍVESEN 
VISSZAVONULOK minden keserű­
ség nélkül.“

Kossuth Ferencz e kijelentése, ültet­
te arczomra a kínos meglepetés kifeje­
zését. Kossuth Ferencz o kijelentése 
borzalmasan bevilágít abba a kátyúba, 
amelybe a magyar politikai élet elju­
tott, amelybe azok juttatták, akiktől, 
mikor három év előtt kezükbe vették a 
kormánvrudat, azt vártuk különösen 
mi. örökkör örökké reménykedő ameri­
kai magyarok, hogy korszakalkotó 
munkát fognak végezni, hogy uj és 
megfelelő közjogi és gazdasági állapo­
tokat fognak teremteni Magyarorszá­
gon .

V

Németi! János V. CSÁSZÁRI és királyi konzuli ügyvivő, a legrégibb és legmegbizha

SAK MINDEN NÉVEN NEVEZENDŐ ÜGYEIBEN LELKIISMERETESEN JÁR EL ÉS EZÉRT MINDENKI TELJES BIZALO

MINDEN FELVILÁGOSÍTÁSÉRT ÍRJON E CZI

John Németh. Banker. 457 w,»hi

tűnnék le egyúttal az a szimbólum a 
magyar nemzet egéről, amelynek győ­
zelmében egy több mint félévszázados 
gyötrelmes vergődés közepette rendü­
letlenül hitt. A nemzeti kormány bu­
kásával kivész a nemzet szivéből a 
Kossuth Lajos feltámadásába vetett 
hit.

És Kossuth Ferenez nem akkor vé­
tett legsúlyosabban a magyar nemzet 
érdekei és eszményei ellen, amikor 
mint a nemzeti kormány tagja nem bír­
ta érvényre juttatni a függetlenségi és 
négyvennyolezas elveket. Hanem ak­
kor vétett a nemzet eszményei elleti, a 
mikor tárczát vállalt, anélkül, hogy 
kezeiben lett volna a biztosíték aziránt, 
hogy atyjának és a haza atyjának szel­
lemében, hogy Kossuth Lajos szellemé­
ben fog kormányozhatni.

Kossuth Lajos mint a nemzeti esz­
mék vértanúja élt és halt meg. Fia 
mint a Lipót-reml nagykeresztese fog a 
miniszteri bársonyszékből távozni.

Levele folytán a függetlenségi párt 
bizalmat szavazott Kossuth Ferencz- 
nek. Vájjon a nemzet aláiyja-e a biza­
lomnak e kierőszakolt megnyilatkozá­
sát ?

Finger Mihály.

XVBEK NEW YORKBAN.

. I: nj ncir yorki magyar főkónznl.

Vesszük a hilf, hogy a 'íoenntng 
O’Carroll bárónak tokiói nagykövetsé­
gi tanácsossá történt kinevezésével 
megüresedett new yorki főkonzuli ál- 
Ijrifi -----n——fyer fián.-

"63.0
: -



2. oldal. A BEVÁNDORLÓ Péntek, márczina 26.

MAGYAROK AMERIKÁBAN,
A BEVÁNDORLÁS MAGYAROR­

SZÁGBÓL. Lapunknak majdnem min­
den egyes számában írunk arról a nyo­
morról, amelyben a hosszas gazdasági 
válság még mindig fogvatartja az ame­
rikai munkásokat. írunk róla főleg 
azért, mert nyilvánvalóvá akarjuk ten­
ni azok előtt, akik hazulról idetöreked­
nek, hogy vederbe jutnak a cseberből, 
hogy a kivándorlással nemcsak hogy 
nem javítanak a helyzetükön, hanem 
egyenesen a legmeztelenebb nyomor 
karjaiba rohannak. Nem használ sem­
mit. Mégis csak jönnek. Sok ezrével 
jönnek minden héten, mintha valami 
ragályos nyavalya elől szaladnának ha­
zulról. A lefolyt héten is HÁROM- 
EZERKÉTSZÁZHUSZONKÉT ember 
érkezett Magvarországból a new yorki 
kikötőbe, köztük HÉTSZÁZÖTVEN- 
HAT FAJMAGYAR, 1220 tót, 504 
sváb és 219 román.

A bevándoroltak közül New York 
államban maradt 7.''! magyar, 135 tót, 
39 sváb, 44 horvát és 2 román. Penn­
sylvaniába ment 91 magyar, 177 tót, 
01 sváb, 23 horvát és 0 román. Ohio 
államba utazott 107 magyar, 123 tót, 
79 sváb, 35 horvát és 54 román. New 
Jersey államba ment 50 magyar, 137 
tót, 53 sváb, 80 horvát és 20 román. 
Connecticut államba utazott 29 ma­
gyar. 40 tót, 10 sváb és 15 horvát. 
West Virginiába ment 31 magyar, 09 
tót, 8 sváb, 36 horvát és 10 román. 
Missouri államba utazott 59 magyar, 
74 tót, 95 sváb, 33 horvát. Michiganbe 
ment 89 magyar, 121 tót, 9 sváb, 66 
horvát és 32 román. Dclawareba uta­
zott 15 magyar, 14 tót, 10 horvát. Il­
linois államba ment 60 magyar, 134 
tót, 25 sváb. 67 horvát, 34 román. In- 
dianába utazott 112 magyar, 121 tót, 
79 sváb, 52 horvát, 49 román. Wiscon- 
sinba ment 34 magyar, 69 tót, 46 sváb, 
29 horvát. Califomiába 10, Colorado- 
ba 23 horvát utazott.

A NEW YORKI MAGYAR RE- 
PUBLIKÁNUS KLUB BÁLJA. Ma, 
pénteken tartja meg a new yorki ma­
gyar republikánus klub ez évi rendes 
bálját a Terrace Garden nagytermé­
ben. Ez a bál valóban fényesnek Ígér­
kezik, mer;t. amint ezt már jelentettük, 
New York állam legnagyobb politikai 
előkelőségei fognak azon résztvenni. A 
csárdásverseny, melyre a klub értékes 
aranydijakat tűzött ki, egyik kiemelke­

dő pontja lesz a bálnak, amelynek jöve­
delme részben a Magyar Ház érdekeit 
fogja szolgálni. A new yorki magyar­
ság remélhetőleg tömegesen fog részt­
venni a bálon és kívánatos, hogy minél 
többen jelmezben jelenjenek meg.

AZ AMERIKAI MAGYAR TÁR­
SASKÖR ELSŐ NYILVÁNOS BE­
MUTATKOZÁSA. Nemrégalakult meg 
New Yorkban az „Amerikai Magyar 
Társaskör“, amelynek dr. Kern Fe­
rencs előnyösen ismert new yorki ma­
gyar fogorvos az elnöke. Az „Ameri­
kai Magyar Társaskör vasárnap, ÁP­
RILIS 4-ÉN, délután fog bemutatkoz­
ni a new yorki magyar kzönségnek. A 
Tompkins Square-i nyilvános könyvtár 
nagytermében fog hangversenynyel 
egybekötött felolvasást rendezni. A 
felolvasás megtartására Finger Mi­
hályt, a Bevándorló szerkesztőjét kér­
ték fel. A felolvasás is, a hangverseny 
is felette élvezetesnek ígérkezik s igy 
már most felhívjuk a magyarság figyel­
mét arra a délutáni mulatságra.

ÚJABB DALÁR VERSENY. A 
„Szabadság" munkásdalárda, mely a 
vándordíját már két Ízben megnyerte, 
nemrég elhatározta, hogy magára vál­
lalja a harmadik dalárverseny rendezé­
sét. E verseny előkészítésére egy hét­
tagú bizottságot választott, A „Sza­
badság“ dalárda ezúton kéri az összes 
magyar dalegyleteket, hogy a harma­
dik dalárverseny rendezésére vonatko­
zó nézeteiket közölni és esetleg csatla­
kozásukat mielőbb bejelenteni szíves­
kedjenek. Levélczim: Ferencs István, 
337 East 134 strett, New York.

MAGYAR ÁRUK AZ AMERIKAI 
PIACZON. Gyakran hangsúlyoztuk 
már, hogy itt Amerikában az a magyar 
válik szülőhazájának legnagyobb hasz­
nára, aki minél több gazdasági kapcsot 
létesít az Egyesült Államok és Magyar- 
ország között, aki minél nagyobb teret 
biztosit az amerikai piaczon a Magyar- 
országból behozott magyar termékek­
nek. A magyar áruknak térfoglalását 
Amerikában az utolsó két esztendőben 
megakadályozta, sok esetben teljesen 
megbénította a gazdasági válsággal já­
ró fogyasztási erő leapadása. Különö­
sen észlelhető volt ez a magyar borke­
reskedelem terén, mert természetes az, 
hogy akkor, amikor az emberek milliói

még a mindennapi kenyeret is csak 
nagykinosan tudják beszerezni, nem 
igen jut importált italokra.

Annyival inkább megörültünk, ami­
kor a napokban hossszu idő után még 
egyszer meglátogattuk a magyarorszá­
gi bortermelők által New Yorkban lé­
tesített, borbehozatali telepet, amely­
nek élén tudvalevőleg Molnár Lipót ur 
áll mint elnök. A rossz idők daczára 
ez a fiatal vállalat bámulatosan fejlő­
dött. Alig 2 éve, -hogy ezen vállalat 
megkezdte működését s most már har­
madszor kellett üzleti helyiségeit, külö­
nösen pedig pincze- és raktárhelyisé­
geit megnagyobbítani, mert az egyre 
fokozódó forgalom szükségessé teszi, 
hogy mindig nagyobb és nagyobb áru­
készleteket tartson állandó raktáron. A 
260 East 10 street alatti pinczehelyisé- 
geit a vállalat újból megnagyobbította 
és ezekben a pinezékben eredeti nagy 
magyarországi hordókban igazán oly 
nagy készletet tart az ó-haza minden 
egyes borvidékéről származó legkitű­
nőbb italokból, hogy ehhez hasonló bor­
készletet itt Amerikában nem igen le­
het találni. Ezenkívül pedig a Bonded 
Warehouse-ban is állandóan raktáron 
tart egynéhány száz nagy hordóval 
bort és pálinkaféléket, inig a hazulról 
palaczkokban importált ládaáruk elhe­
lyezésére 2 külön más pinczehc-lyiséget 
kellett kibérelni a Second Avenue-n.

Az üzleti telepet meglátogató laikus­
ban ezen óriási nagy készletek azt a vé­
leményt keltik, hogy itt elegendő ma­
gyar bor fekszik egynéhány évi szük­
ségletre. De a vállalat irodájában 
meggyőződtünk arról, hogy bizony ma 
már oly élénk érdeklődés létezik az 
Egyesült Államok minden egyes részé­
ben az ezen vállalat által importált ma­
gyar italok iránt és hogy ezen vállalat­
nak forgalma már akkora, hogy ezen 
készleteket folyton és folyton kell ujab 
bi küldeményekkel Magyarországból 
kiegészíteni. Különösen most a húsvé­
ti ünnepek előtt már a szélrósza min­
den irányából tömegesen érkeznek be 
a vállalathoz a rendelések és a vállalat 
pinezéiben foglalkoztatott magyaror­
szági pinczemunkások megfeszített 
munkája sem győzi ezt a sok rendelést 
mind teljesíteni.

Nagy örömmel győződtünk meg ar­
ról, hogy ezen vállalat működése ser­
kentőül szolgál minden amerikai üzlet­
embernek arra nézve, hogy itt magyar- 
országi árukkal igenis lehet nagyon 
szép és állandó üzleteket csinálni, ha

Alaplttatott az 1889-ik évben. Egyamttt er#v«4.
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az üzlet kellő szakértelemmel és vas- 
szorgalommal lesz vezetve, és hogyha 
— úgy mint Molnár Lipót teszi — a 
fősulyt arra fektetik, hogy csakis kifo­
gástalan jó minőségű és eredeti árukat 
mérsékelt árban hoznak forgalomba.

Ami azonban ezen kitűnő magyar 
vállalat működésénél bennünket legin­
kább megörvendeztetett, ez azon tény, 
hogy Molnár ur nemcsak az amerikai 
magyarság körében terjesztette a ma­
gyar italokat, hanem, hogy leginkább 
angol, IIéineP és- lengyel vevőkört» tu--* 
dott biztosítani vállalatának és hogy 
az általa importált kitűnő italokat 
máris eljuttatni tudta nemcsak az ösz-

PROTEKCZIÓ.

Irta: Ego.
Igazán sajnálom, kedves barátom,

jhogy nem lehetek szolgálatodra

X

-í

szólt a nagy, magas férfi és czigarettáz- 
va háradőlt a karosszékben. — Régi, 

•gyerekkori barátságunkra mondom, 
" megpróbáltam mindent, hogy azt az 
állást a számodra megszerezzem. De 

■ látod...
— Kérlek, — vágott szavába a má­

sik, akit nyilván bántott ennek a do- 
I lógnak a feszegetése — kérlek, hagyjuk 

már ezt, kedves Viktor. Szerencsére, 
i ez nálam nem életkérdés; épp csak egy 

kedves vágyam teljesítéséről volt szó. 
Magam sem igen reménykedtem, biza- 

1 kodtam a sikerben. Azt gondoltam, 
szólok neked, te ismered azokat a fő-fo- 

- embereket... És talán szégyent sem 
hoztam volna a fejedre, értek a dolgom­
hoz, ezt tudják is rplam némelyek...

— Hogyne, édes Károly — szólt a 
másik, aki ismerte barátja érzékenysé- 

* gét. — A nevedet, tudományos mun- 
I kásságodat hiszen hírből ismerték 

mindazok, akikhez fordultam. Elis- 
: merték azt is, hogy te szinte predeszti- 

- nálva vagy erre az állásra, amelyben 
tovább kutahatnál, dolgozhatnál. De 
látod, ha te életedben már többet fog­
lalkoztál volna a protekezió fogalmá­
val, annak, hogy úgy mondjam: lélek­
tanával : akkor nem kéne elmondanom 
a következőket. Ismerem régtől fogva 
nagy idealizmusodat; és jól tudom,

I hogy eddig még sohasem kerestél, kér- 
i tél protekeziót.

— Nem én, há? istennek. És ezentúl 
: sem fogok kérni belőle, soha többé...

— Nono. Az ember az ilyesmit" is 
megszokja. Szükséges rossz ez; és mi 
a mai világban élünk. Tudom, nem 
szereted az ilyen banalitásokat; de még 
ezek is szükségesek, megnyugtatásunk­
ra. Hát én szóltam érdekedben a ba­
rátomnak, aki szólt a sógorának, akj a 
hivatalbeli igazgatója annak a fiatal 
embernek, akinek az apósa ebben az 
ügyedben döntő szóval bir. De látod, 
kérlek, ha meg is ígérte mindegyikő­
jük, hogy „minden tőle telhetőt“ elkö­

vet érdekedben, különös oka, érdeke 
nem késztette arra, hogy azt meg is te­
gye. Nem izgatta ez az eset és igy nem 
is juttatta őket elég energiához, melyet 
egy ilyen messze, tőlük távol álló 
esetért kifejtettek volna. Érted! Ha 
az igazgató sógoráról vagy a hatalmas 
ur vejének pártfogolásáról lett volna 
szó: akkor természetesen más a hang, 
amelyen szól, nagyobb az energia, me­
lyet kifejt; mert a szóbanforgó érdek 
valamiképp őhozzá is fűződik, őt is 
érinti. Vagy ha két egymástól függő 
vagy egymástól egyre uj hasznokat lá­
tó és váró emberekről szólunk, akkor is 
másképp alakul a helyzet. A megmoz­
gatott protekezió lázasan, izgatottan 
dolgozik, mert látszólagos főczélja mel­
lett száz meg száz apró mellékczélért is 
működik. Itt, a mi esetünkben — nem 
hiába álltái te a központjában — csu­
pán ideális érdeklődésről, no meg arról 
az esetleges vágyról lehetett szó, hogy 
egyszer, végre, egy arra érdemes ember 
nyerjen egy neki való hivatalt. Hát 
ez nem igen hevíti a pártfogolok lel­
két. És igy előre megmondom, bará­
tom : ne számíts sikerre.

— Nem, nem, — szólt a másik. — 
Már lemondtam róla.

És a két férfi füstkarikákat fújt ma­
ga elé és hallgatott.

Az egyik férfi, mint valami csodabo­
garat, olyan érdeklődéssel nézte régi 
barátját, az ideális lelkűt, a mai világ­
ban külön élőt; a másik valami leküzd­
hetetlen undort érzett a mai „igaz élet“ 
apró fondorlatai iránt. És restelke­
dett önmaga előtt is, amiért ő is behá- 
loztatta magat a fülében csengő, min­
denütt elébe toppanó protekezió szó 
csábitó fogalmától.

Sötétedett, A nagy férfiszoba búto­
rai, a nagy könyvespolezok kezdték el­
veszíteni körvonalaikat. A szomszéd 
szobából telefoncsilingelés, a praktikus 
élet, egy nagy iroda lármája hallat­
szott be a kárpitozott ajtón, tompán, 
zsongva.

A házigazda meggyujtotta a lámpát 
és cognacot tett az asztalra.

Miközben ittak, egyszerre élénken 
fordult vendégéhez.

szes nagyobb szállodák és vendéglők 
éttermeibe, hanem a legelőkelőbb ame­
rikai családok asztalára is.

AUER BERNÁT HAZAUTAZOTT. 
Auer Bernét ur, aki legutóbb Kiss 
Emil new yorki magyar bankárnál volt 
alkalmazva, kedden családjával együtt 
Magyarországba vitorlázott. Auer ur 
csakis egészségének helyreállítására 
utazott Magyarországba s mihelyt fel­
gyógyul, visszatér ' ismét az Egyesült 
Államokba.

KARACS IMRE JUTALOMJÁTÉ­
KA. A new yorki magyar színészet­
nek legerősebb oszlopa, Karacs Imre,

— Te, Károly, egy protektorodról 
megfeledkeztél, aki bizonyára sikerhez 
juttatott volna.

— És ki lenne az? — kérdezte kétke­
dő mosolylyal Német Károly.

— A feleséged... Feleséged, őnagy- 
sága...

Német letette kezéből a poharat és 
úgy nézett barátjára.

— Tessék? A feleségem? Hogy en­
gem valakinél, akárkinél a feleségem 
pártfogoljon? És te ezt komolyan 
mondod ?

— No, igen. Nézd, fiam, a te felesé­
ged nem közönséges asszony. Izé, ő fö­
lötte áll a többi nőnek. Megengedem, 
ha feleséged egyszerű asszony, vagy 
mondjuk, csak feleség volna, ezt a lé­
pését másképp birálhatnók. Az embe­
rek ezt vagy azt mondhatnák. Nem 
lenne más jogezime kéréséhez, csak az, 
hogy nő. És ez, meglehet, nem esnék 
jól neked...

— Meglehet — szólt nyugodtan a 
vendég és merően nézett a barátja sze­
mébe.

— No igen. De a te feleséged nem­
csak : asszony. Hanem: valaki. Ismert, 
elismert művésznő. Ezek a nagy urak, 
akikhez mi csak harmadik-negyedik 
közvetítés utján érünk, ezek ismerik az 
ő nevét, személyét. Emlékszem, leány­
korában akárhány olyan urat láttam a 
társaságában, akiknek egy szava, egv 
pár sora elegendő volna most a te si­
keres pártfogásodhoz. Persze, mióta a 
te feleséged lett,a színpadon kívül már 
csak a te medve-életedet éli, ott kint, 
abban az isten háta mögött levő villád­
ban. De ha csak egyszer is idebent va­
csoráznátok színház után és feleséged 
akarná, annyi protekeziót szerezhetne 
számodra, hogy csak...

— Égy — szólt Német és ujjaival 
dobolt a kis asztal kovácsolt rézlapján.

Hallgattak. A házigazda ismét czi- 
garettára gyujott, mig vendége fel s 
alá járkált a szobában. Aztán megállt 
a barátja előtt.

— De mondd csak, Viktor, — szólt 
erőltetett nyugalommal — ugy-e, az 
ilyen protekezió megszerzése legalább 
egy mosolyába kerülne a feleségemnek?

Péntek,!
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V , -ek és egyleti titkárok ne feledjék, hogy

. hímzett magyar zászló hir-

hogy az egyedüli megbizhz'ó magyar 

zászló- és jelvénykésziUí

Perényi Béla
ST 11th STREET, NEW YORK.
ion árjegyzékért és költségvetésért.

i^vav színészet terén valóban 
munkát végez New Yorkban s 
kajától a legkínosabb csaló­
it bírnak elriasztani, azzal 
new yorki magyar közönség- 

. jutalom játékán jutalmazza 
meges megjelenéssel. A ju- 

holnapután, vasárnap, 
- js ;ín délutáni 3 órakor fog 

■ni a Webster Hall nagyter- 
i |-ik utcza tlüik száma alatt, 
nil a Yd»/czimii gyönyörű 
,-pszinmű Thury Ilona vén­
ével. — A magunk részéről 
mondjuk, hogy a new yorki 

. il; kötelességet teljesít, ami- 
.< Imre jutalom játékán zsu- 
.^iölti a színházat. Aki n 

kulturális napszámosainak 
m m a köteles tiszteletet és 
az önként lemondott arról, 

!■ teáját egy nemzettestnek 
n részesítsék.

XI.M AKAlí TÓT LENNI.
, gvik előző számában megir- 

Szenko /'. Antal johnstowni 
-unkát babosét érte. amennyi 
- ába. amelyen gyermekeivel 

_jv kirándulásról visszatért 
ni,a. beleütődött egy villamos 

, . K iiivünkre vonatkozólag most 
v z .. bennünket megörvendez. 

•vl.t vettük: Johnstown, már- 
L,._, pmp tisztelt Szerkesz-

A beesos lapja 23-ik számában 
, közlemény, mely reám 

Egyebek közt az volt, 
honfitársunk. Nem szé- 

imvan. hogy tótul tudok, de 
k »cm vallom magam. fin. 

lapnak a szerkesztője vagyok. 
_ \ .1 )■ érzelmű tót lap, mely azt 

.urának czélul. hogy a ma­
mii tótokat megtartja jó ma- 
, <•< hogy megvédje őket a 

i, . zmns ellen. Aki olyan lap- 
•sz! je. az nem lehet tót. 

X . rném a tekintetes szerkesz-
_yeskednék a becses laj*- 

' lii számában a ream vo- 
közleményét ily irányban

helyreigazítani. Maradtam kiváló 
tisztelettel Szenko P. Antal.

KERESZTELÉS. Nagy öröm érte 
Szatmármegye szatmári illetőségű ref. 
vallása Bus József és Szabolcsmegye 
nyiregviiázai illetőségű Bóka Juliánná 
kedves családi hajlékát, amikor ez év­
ben a gólya egy egészséges fiúgyermek­
kel ajándékozta meg őjket. A gyermek 
József névre kereszteltetek a new 
yorki Lt-ik utczai magyar ref. egyház­
ban. Keresztszülék Rósenbart Antal 
és neje, Karikás Juliánná voltak. A 
kedves családi ünnepségen, amely már- 
czius 14-én folyt le, tiszt. Harsány! 
László ref. lelkész is megjelent és sok 
boldogságot kívánt az újszülött fiú­
gyermekhez.

ESKÜVŐ. Tolnamegye gyulai ille­
tőségű római kath. vallásu Kiss Jó­
zsef .Kiss Imre és Lukács Éva fia el­
jegyezte Fehérmegye csurgói illetőségű 
ref. vallása Láfczló Zsófiát, László Im­
re és Vajda Julianna hajadon leányát. 
Az esketési szertartást nagyszámú ro­
konság kíséretében tiszt. Harsány! 
László new yorki lelkész végezte a 
14-ik utczai magyar református nagy­
templomban.

M A E C Z I US TIZENÖTÖDIKE 
ALPHÄN. Márezius 15-ének ez évi 
ünneplése az alphai magyarság törté- 
műében páratlanul áll. Az ünnepély 
márezius 14-én. vasárnap délután 3 
órakor volt Szabó Ferencz ur „Tlall”- 
.jában. Előzőleg úgy a római katli.. 
mint az ev. ref. templomban hálaadó 
istentiszteletek tartattak és a két egy­
ház tagjai, lelkészeik vezetésével és a 
TI. Rákóczi Ferencz Betegsegélyző 
Egylet, az alphai postaépületnél talál­
kozva, együttesen vonultak fel az ün­
nepély színhelyére. Annyi nép egy 
ünnepélyen talán még soha sem volt 
jelen Alphán. Sajnálatra méltó, hogy 
a közbejött akadályok miatt az előre 
megállapított programúitól el kellett 
térni, mely azonban semmit sem vont 
le az ünnepély sikeréből. Az ünne­
pély a közönségnek „Isten áldd meg a 
magyart“ eléneklésével vette kezdetét. 
Utána fiit. Policsek Károly, alphai ró­
mai kath. plébános lelkesedéstől átha­
tott. magas szárnyalása megnyitó-bu­
sz ölében kifejtette az ünnepély czél- 
ját: e napnak hagyományos módon 
évenkinti megölésének jelentőségét és 
különösen annak szükséges voltát itt, 
a messze idegenben, hol az ily ünnepé­
lyek megtartása mily fontos tényező

nemzeti összetartásunk ápolására és 
fejlesztésére. Utána Bársony János 
fejezte ki örömét afelett, hogy a ma­
gyarság mily szép számmal jött össze 
e nagy napnak a megünneplésére és át­
adta a szót Kimer Mihálynak, ki az 
ünnepi beszédet tartotta. Kimer Mi­
hály ur beszéde, tagadhatatlanul kitű­
nő szónoki tehetsége mindenkit

kólákat nem végzett, csak a polgárit 
végezte el, beszéde mégis oly emelke­
dett volt, a szabadságharcz vázlatos 
történetét ismertetve, hanghordozása, 
helyesen alkalmazott lelkesedése foly­
tán vissza nem tartható tüzes kitörései 
annyira magával ragadták az ünneplő 
hallgatóságot, hogy beszéde végeztével 
egyöntetűen tört ki az éljenzés és liosz- 
szantartó taps jutalmazta meg az ün­
nepi szónokot, Az ünnepi beszéd után 
a közönség együtt énekelte: „Kossuth 
Lajos azt üzente“ ismert dalunkat. Az 
ének után Seifert A. 77. alphai békehí­
ré ur emelkedett szólásra. Beszédét 
Csekes Béla, alphai ev. ref. lelkész for­
dította magyarra. Seifert ur beszédé­
ben rámutatott arra, hogy az Egyesült 
Államok sem volt mindig szabad or­
szág. hanem a régebbi időben az angol 
járom alatt nyögött és a lakosság is
csak hosszas szenvedések, fáradság és 
küzdelmek árán vívta ki azt a szabad­
ságot, amelyet most e szabad ország­
ban mindannyian élvezünk. Beszédé­
ben megmagyarázta, hogy habár ezen 
ország szabad is. de ne gondolják egye­
sek, hogy az azt jelenti, hogy itten 
mindenkinek minden szabad; az Egye­
sült Államoknak is vannak törvényei, 
melyeknek kivétel nélkül mindenki en­
gedelmeskedni tartozik; hiszen éppen 
a törvények biztosítják a szabadságot; 
oly bevándoroltak pedig, akik az ál­
lam törvényeit nem tisztelik, egyálta­
lán nem kívánatosak ebben az ország­
ban. Reifert ur abbeli nézetének adott 
kifejezést, hogy a magyar lapok nem 
ismertetik eléggé az Egyesült Államok 
törvényeit és annak következtében 
tesznek egyesek annyi ballépést, Az 
angol beszéd után Lemak György nagy 
hatással szavalta el: „Hozzatok virá­
got Kossuth sirhalmára“ czimii költe­
ményt; majd utána Kimer Mihály ra­
gadta magával a hallgatóság szivét a 
„Márezius! strófák“ el szavalásával.

A szavalatok után a közönség eléne­
kelte a „Kitárom reszkető karom“ kez­
detű éneket; az ének elhangzása után 
Csekes Béla ev. ref. lelkész tartotta be-
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záró beszédét. Beszédében rámutatott 
a 48-as hősökre, akik sem vagyont, sem 
fáradságot, sem életet nem kiméivé, 
sziveikben mily lángoló hazaszeretet­
ről adtak bizonyságot; azokkal szem­
ben pedig rámutatott azon sajnálatos 
igaz valóra, hogy az itt künn élő ma­
gyarok között mennyien vannak, akik 
csak szájjal magyarok, de tetteik so­
hasem bizonyítják, hogy ereikben ma­
gyar hazafias vér csörgedez. Tarta- 
lomdus beszédét taps és éljenzés követ­
te.

Az üunepléy a közönség által a 
„Szózat“ eléneklésével záratott be.

HÍREK A BRIDGEPORTI 
[CONN.] MAGYAR REFORMÁTUS 
EGYHÁZ KÖRÉBŐL. — KÉR ESZ­
TERÉBE K. Kiss István, Kiss István 
és Bábás Róza fiók. Keresztszülék: 
Bábás Dániel és Bábás Lidia. — Fa' 
zekas Rudolf Rézsű, Fazekas Rezső és 
Menyhért Teréz fiók. Keresztszülék: 
Varga József és Suga Erzsébet, — 
HÁZASSÁGOT KÖTÖTTEK: Ivris- 
ton Imre [Ibrony] és Gorgyán Julián­
ná [Balkáuy]. Tanuk: Palozsa Ist­
ván és Kulcsár Dániel. — Kulcsár 
Dániel [Ibrony] és Zámbori Eleonora 
[Ibrony]. Tanuk: Fekete Antal és

SZABADALMAKAT
Kieszközöl bel- és külföldön s azok eladását 

és értékesítését közvetíti

Herzog Zsigmond
az Egyesült Államok szabadalmi hivatalá­
ban bejegyzett szabadalmi ügyvivő és a bu­
dapesti kir. műegyetemen végzett okleveles 
mérnök. 116 NASSAU STREET, NEW 
YORK. Este és vasárnap 955 Second Ave.

Palozsa István. — HALÁLOZÁSOK. 
Gecsei János és Nagy Erzsébet halva 
született fiók. Temetése márezius 9-én. 
— Tamás Györgyné, szül. Kerék Er­
zsébet 42 éves korában. Temetése volt 
márezius 13-án a iniddletowni téboly­
dából. — EGYHÁZI KÖZGYŰLÉS. 
A briilgeporti magyar református egy­
ház 1909 márezius hó 21-én közgyűlést 
tartott, amelyen a következő fontos ha­
tározat hozatott. „Harsányi István 
ref. lelkész megrongált egészsége hely­
reállítása végett egy esztendei szabad­
ságot kap. amely idő alatt a bridge- 
porti egyházi teendők rendszeres ellá­
tásáról ő tartozik gondoskodni.

A lelkész ez egy évi szabadságot a 
south bendi [Ind.] kicsiny, de lelkes 
gyülekezetben fogja tölteni, mig a 
bridgeporti hatalmas egyház vezetésé­
re testvéröescsét, Harsány! Lászlót, je­
lenleg a new yorki 14-ik utczai magyar 
református egyház tevékeny lelkipász­
torát kéri fel.

N . nekem ez az egy mosoly is sok. 
\ ga/Jája meglepetten nézett rá. 

zigarettáját.
kérlek. Károly, ne légy oly 
11 a jól látom, akaratlanul 

■■••',.k .’ Bocsáss meg, nem 
M.-kérdezhetsz akárkit, mai 
vn'.t-e ebben az én ártatlan 
- miien sértés akar te read 
•• tisztelt nőd u.nagysagara... 

v I kérdezek meg senkit sem, 
_ ,hogy mások is neked 
m-zat. Ha te. a kiváló férfin, 

:> k kitűnősége, aki ismersz 
iá,rom óta, ha te is azt mered 
ni nekem, hogy kovácsoljak tő- 

-<éc"em bájos és ismert asszo- 
. ulráliól...
•'•sátuit: színésznői, a közélet- 

mivoltáról szóltam önagy- 
Ez nagy különbség.

>ii. i-mi. Annál nagyobb. Mert 
séayinet nem azért vettem el,

■ - <ztiö, hanem elvettem, noha 
- . volt. Meglehet, hogy épp
/ , képessége, művészi hixatott- 

IVj lödött ki benne az a szenzi- 
z az asszony! önérzet, az a hát­
iul t nőiesség, amely miatt 

:,.;u és feleségül vettem, 
'■ltod, hogy engem, aki az 5 

„Vél szerettem, mennyire bán- 
nyilvánosság, melyben élt, az 

•--/.inésznőnek kijáró udvarlás, 
11,1, czéloztál. A magasrangu 

•deklödése, mely azonban rögtön 
in. mikor a feleségem lett. A
■ : tudták mögötte az úriembert, 
iw nem engedi meg a „mm é-
szabadságot“ vele szemben, 

. tisztelt nejükről van szó. És 
. öttel“ s a nagy élettel jöttök, 

I művésznőnek szüksége "\an, 
1: Iz mondom: az is frázis. Ha az

om igazi művésznő, akkor egy
m.kertben Ibsent olvasva vagy 
-.•■ nyomorúságos külvárosi utczán

-nve. vagy az ablakon a hólepte 
kitekintve, vagy akár a gyereke 

’ - -t ringatva, épp olyan művészi
' " : Iimtai lehetnek, mintha rész xen 
n■■ .1 szerintetek módfelett szükséges
pezsg.' s vacsorákon. Nem, kedves a

rátom. Én megengedem a feleségem­
nek, hogy színházban játszón, művész­
nő legyen, mert ehhez emberi és termé­
szetadta joga van, de a maga asszonyi- 
ságával, a mosolyaival egyedül csak ne­
kem tartozik. Senki másnak.

—- Ez lehet, hogy úri felfogás, férfias 
felfogása a tényeknek, de nem modern, 
a mai élettel megegyező felfogás — 
szólt a házigazda nyugodtan. — Mert 
feleséged részt vehetne pezsgés vacsorá­
kon, melyek a te polgári felfogásod 
szerint a főbűnt jelentik, mosolyoghat­
na, kaezérkodhatna és amellett ugyan­
az az urinő, a te méltó feleséged ma­
radhatna, mint igy.

— Nem ugyanaz, — szólt Német. — 
Lehet, hogy ugyanaz az „urinő“ ma­
radna, de nem az a lelkű nő.

— Hja, úgy! A lélek — szólt Barta 
Yiktor, egy kis gúnyos árnyalattal a 
hangjában. És amikor a régi, jó bará­
tok egymástól elváltak, sajnálkozva 
vették észre, hogy eddigi szép barátsá­
gukba egy kis disszonanczia került; 
egymás meg nem értése, a becsületről 
való fogalmaiknak megváltozása. Ld-
dig, ezekben legalább egyetértettek.

* * *

Németné tudott az ura vágyáról. És 
nem lett volna asszony," okos asszony, 
ha nem gondolt volna a protekeziónak 
arra a fajtájára is, amelyről Barta 
Viktor szólt az ő urának. Az ő protek- 
cziójáról. Egy idő óta sokat gondol­
kozott. Persze: magáról.Mert a nőknek 
még a bölcsessége meg a világnézete is 
csupa szubjektív érzésből keletkezik.

Németné egy idő óta jól tudta, hogy 
az ő két élete, a színházi meg az ottho­
ni, veszedelmeket rejt magában egy­
másra nézve. Különösen attól felt, 
hogy a maga asszony! élete elnyeli azt 
a másikat, a művésznőét. Látóköre, 
mintha csak a külvárosi villáig ért 
volna; észrevette, hogy gondolatai, ér­
zései mindig ott. kalandoznak, oda tar­
toznak és őt szinte odakötik. Ha re­
pülni akart, akkor érezte ezt a röghöz 
kötöttséget. És noha tudta, hogy gon­
dolatainak azt a mélységet, egész lelki 
életének nagy egyszerűségét talán so­
hasem éri el házassága nélkül, a régi,

izgága, türelmetlen és rapszódikus lel­
ki világa után bolondul vágyódott. 
Voltak idők, amikor szinte reszkető iz­
gatottsággal nézte a maga nagyon is 
nyugodt, nagyon is korrekt életét, azt 
a nagy harmóniát, melybe egyénisége 
került. Ilyenkor azt hitte, vége az if­
júságának és a tükörbe nézett, hogy ar- 
czán a megállapodottság, öregséget je­
lentő nyomait keresse. De csak szemei­
nek nézése lett határozottabb, önérzete­
sebb.

Aztán megint növekedett előtte ér­
tékben mostani élete. Ha jöttek a nagy 
szerepek és nagy emberi titokzatossá­
gokat kellett megértetni, átérezni és ö 
tudta, hogy már „ott“ tart, a megérté­
süknél. Vagy ha a saját asszonyságát 
vihette biztosan, meggyőzően a játékba.

De házaséletének legnagyobb értékét 
mégis a maga megbecsültetésének tu­
lajdonította. Mert ez volt az, amit 
leánykorában leginkább nélkülözött. 
Oh, igen, elismerésben vo! része és hó­
dolatban; és sokan „rajongtak“ érte. 
De mindez nagyon sok volt, vagy na­
gyon kevés ahhoz, hogy az ő érzékeny 
lelkét kielégítse, ő valami lealázót is 
kiérzett a hódolatból, az ő csinos női 
mivoltának túlságos éreztetését. És 
azt hitte, a hódolatból most már csak 
tisztán művészi elismerés lesz.

Most, hogy férje vágyáról tudott, iz­
gatta őt: szól-e neki rólaI Tudta, hogy 
az embert épp ugv ’’érdeklik tudomá­
nyos kutatásai, mint őt a művészete. 
És ezért azt kívánta, bárcsak megkap­
ná a kívánt állást; szerelmén kívül va­
lami hálás, tiszteletteljes szeretettel 
szerette az emberét.

Próbára akarta tenni. Egy idő óta 
sokat mesélt neki régi ismerőseiről, ud­
variéiról : ismert, előkelő emberekről. 
Ha hazajött, elmondta neki, kivel be­
szélt a villamosban. Egy vasárnap dél­
előtt a korzóra ment sétálni és mikor 
hazajött, túlzó jókedvvel mesélt férjé­
nek sikeréről, az emberek hódoló te­
kintetéről ; elmondta, hogy ezzel be­
szélt, azzal beszélt.

Valójában pedig ismét egy kis un­
dort érzett, egy kis megvetésfélét ön­
maga iránt, amikor a régi érdeklődések

lángját látta a férfiak szemében és az 
asszonyok nézéséből kiérezte azt a meg­
különböztető kíváncsiságot: te más 
vagy, színésznő vagy, más vagy...

Örült, hogy hazakerült. De azért 
egyre fontoskodott, sőt hazudozott is 
önmagáról, nagyszerű ismeretségeiről. 
Istenem, hát nem szól ez az ember! 
Nem kéri meg őt: szóljon valakinek, 
hogy őt nevezzék ki az uj múzeumba 
igazgatónak. Hiszen a felesége. Nem 
szól ?

Tudta, hogy megvetné a férjét, ha 
erre megkérné. Tudta, hogy kiábrán­
dulna belőle, elvesztené iránta való 
tiszteletét, ha őt és az emberek iránta 
való érdeklődését „felhasználná“. Félt 
ettől az eshetőségtől és nyugtalanul, 
idegesen leste: bekövetkezik-e!

A férje nem szólt. És hiába kacza- 
gott, mesélt erről a tanácsosról, erről 
az öreg báróról, aki „irántad is úgy ér­
deklődött“, az ember nyugodtan meg­
hallgatta, de nem szólt. És az asszony 
alig tudott hinni abban a nagy gyönyö­
rűségben, megtiszteltetésben. Hogy 
őt, a feleségét igy megbecsüli az ura. 
fis csak az asszonyt látja benne, az ér­
zékeny, önérzetes mimóza asszonyt, a 
kinek érdekből még csak mosolyognia 
se szabad. * * *

Tavaszodott. Az asszony kint. ült az 
üvegverandán és olvasott. Hazajött a 
férje. A szokásos ibolyacsokrát letette 
az asszony elé. Valami nagy izgalom­
tól ragyogott a szeme. Egy ideig hall­
gatott, aztán megszólalt:

— Te, valami Álmos Géza nevű fia­
tal embert neveztek ki oda... Most 
hallottam először a nevét...

Hallgattak. Egy ember most búcsú­
zott kedves ábrándjától; és egy asz- 
szony örömmel, az élet szépségében va­
ló hittel nézett maga elé.

— Köszönöm — szólt az asszony ér­
zéstelt, halk hangon és kezét odanyuj- 
totta férjének.

Az megértette. Megcsókolta. És 
most mind a ketten nevettek, boldogan, 
szabadon. Egy nagy megértés örömé­
ben.

A rügyező, fiatal ágakon keresztül 
rájuk sütött a nap.

KOSSUTH-ÜNNEPÉLY. Magasz­
tos ünnepélyt rendezett egyházunk az 
1848-as márezius! napok emlékére 
márezius 21-én, vasárnap este 8 óra­
kor a nagytemplom iskolahelyiségé­
ben. A hatalmas termet zsúfolásig 
megtöltő közönséget a következő pro­
grammal szórakoztatták a szerepük:

1. Hymnus. Énekelte a közönség. 
2. Megnyitó-beszéd. T. Harsányi Ist­
ván ref. lelkész. 3 Élj őseink hazája. 
Ref. énekkar. 4. Bujdosók éneke. Sza­
valta Kozma Mihály. 5. Emlékbeszéd 
Kossuth felett. T. Tarnóczi Lajos ref. 
segédlelkész. G. Száműzött dala. Éne­
kelte a gyermek-kórus. 7. Fajangol 
[kupié], előadta Ádám Sándor. 8. 
Nemzeti dal. Szavalta ifj. Czakó La­
jos. 9. Nemzeti dal. Énekelte a ref. 
énekkar. 10. Monológ. Bodnár Gyu­
la 11. A zarándok. Énekelte a gyer­
mekkar. 12. Kupié. Előadta Kecske­
méti Béla. 13. Magyar dalok. Éne­
kelte a ref. énekkar. 14. Kossuth-nóta. 
Énekelte a közönség. Nagyon bájos 
jelenet volt az, midőn az alig 3 éves 
Harsányi Iduska csengő hangon elsza­
valta a Nemzeti Dal első verssorát. A 
minden izében sikerült ünnepélyről 
megelégedéssel távozott el a közönség.

M. K. I. K. A Magyar Keresztyén 
Ifjúsági Kör örvendetes gyarapodást 
mutat fel az utóbbi időkben. Amcnv- 
nyiben a legutolsó gyűlése alkalmával 
16 uj tag állott be a kör kebelébe. Se­
rényen folynak az előkészületek a „Tú­
ri Borcsa“ czimü népszínmű előadásá­
ra is, amely husvét hétfőjén fog szinre- 
kerülni a nagy Rákóczi Hall-ban. Az 
előadást előreláthatólag fényes siker 
fogja kisérni.

Ezen a heleyn említjük meg, hogy 
az ifjúsági kör újonnan berendezett 
házi színpadát márezius 28-ikán, va­
sárnap este fogjuk átadni rendelteté­
sének. A színpadhoz a művészi kivite­
lű előfüggönyt és a szükséges díszítése­
ket Hegedűs Ottó festőművész ur volt 
szives elkészíteni díjtalanul.

[Folytatása a 8. oldalon.]
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nem fog. mert belátja, bogi a szeme 
hvske'lés nem szolgál az ,mer,ka, ma- 
o-varsíig javára.

* * *

-Laptársunk feliér lobogót vett a 
kezébe, amelylyel letakarni akarja a 
múltat s a magyarság erdekeben a J 
vőben szebb és tisztább ösvényén kíván 
haladni Szívből örülünk ennek a ki­
jelentésnek. amelyet emlékezetébe fo- 
mink visszaidézni annak a lapnak, ha 
valamikor megfeledkeznek józan es el­
ismerésre méltó elhatározásáról.

AMERIKAI DOLGOK.
NEM LESZ SZTRÁJK.

Bányászok konvenciója békés 
hangulatban.

Minden jel arra vall, hogy az orszá 
got s első sorban a bányamunkásokat 
fenyegető uj gazdasági veszély elhá­
rult.

Mindenki azt hitte, hogy a gazdasá­
gi harcz a bányamunkások és bányatu­
lajdonosok közt el nem kerülhető s 
hogy a scrantohi konvenczión el .lógják 
rendelni a sztrájkot. Szerencsére a bé­
kés elem kerekedett felül s igy kimond­
ták, hogy a jövő kedden lejáró egyezsé­
get, egy évre megújítják.

A bányászok részéről ime szent a lie­
ht- — egy esztendőre. De mit fognak 
ehhez a rövid terminushoz a bányatu­
lajdonosok mondani? !• élünk, hogy 
alig fognak belenyugodni s hogy 
sztrájk helyett munkából való kizárás
lesz.

_A sajtó nem arra való, hogy egyes
veszekedő természetű, vagy hiúságuk­
ban határt ismerni nem akaró egyé- 
necskék szolgálatába álljon, különösen 
nem arra való itt Amerikában, ahol 
ezeknek a szétszórtan* élő Szerencsei­
én magyaroknak egyebük sincsen, 
csak a lapjuk.

* * *

_Lobogjon hát az a fehér zászló az
amerikai ' magyar ujságirodalomban 
De lobogtassuk fennen, mert mihelyt 
a földet éri. bepiszkolódik.

* * *

— Lapok nem vallhatják mindig 
ugyanazt a nézetet, de tanuljuk meg 
vaiahára, hogy a nézetek körül való 
hareznak nem'szabad harczot jelenteni 
személyek ellen. Ha ezt megtanultuk, 
akkor az amerikai magyar sajtó meg 
fog tisztulni azoktól a kinövésektől, a 
melyek eddig éppen a sajtót károsítot­
ták anyagilag is, erkölcsileg is.

* * *

— Egy budapesti lap felemlíti cleve­
landi laptársunk ama körkérdését: 
Miért jöttem Amerikába? s felvet egy 
másik körkérdést: Miért maradtam
itthon?, ,.Egy miniszter* -szájába a kö­
vetkező választ adja:

Azért maradtam itthon. meH lát­
tam. hogy nem fizeti ki magát, ha az 
ember nem marad itthon. Egy KÖ­
ZELI ROKONOM megtette, hogy 
nem maradt itthon, s meghalt sze­
gény rendjel nélkül, nyugdíj nélkül.
Kell ez nekem? . .

Egy miniszter.

LŐPOR RAKTÁR VESZÉLYBEN. 
A Philadelphia közelében levő Mifflin 
erődöt körülvevő ingoványos környé­
ken a kiszáradt fii eddig ki nem derí­
tett módon tüzet fogott, mely gyorsan 
terjedt, s csak mintegy 200 katona 
hosszú ideig tartó fáradságos munkája 
után sikerült eloltani. A tűz igen ve­
szélyessé válhatott volna, mert az erőd 
raktárában sok lőpor és robbanóanyag 
van felhalmozva. Hogy a tüzet az 
erődtől távoltartsák, árkot ástak a tűz 
és az erőd között. Azt hiszik, hogy a 
tűz gonosz kezek munkájától ered.

KEGYETLEN BOSZU. St. Albans, 
Vt., közelében egy barlangban a na­
pokban találták meg egy, évekkel ez­
előtt eltűnt igen szép asszonynak, Ma- 
civeski-nének csontvázát; a férje, aki 
azóta szintén meghalt, mindig azt állí­
totta, hogy az asszony megszökött. A 
csontváz karjain talált bilincsek arra 
engednek következtetni, hogy az asz- 
szony a sziklához volt lánczolva, s ott 
éhhalállal múlt ki.

AZ OROSZ ZSARNOKSÁG. Wash­
ingtonban Bennett képviselő éles sza­
vakban ítélte el az orosz kormány em­
bertelen és zsarnoki eljárását alattva­
lóival szemben. Tekintélyes amerikai 
polgárok "szemtanúi voltak annak, 
hogy békés polgárokat, asszonyokat és 
gyermekeket legyilkoltak. A börtö­
nökben a kínzás minden eszközét hasz­
nálják vallomások kicsikarására; 
rendőrség és katonaság együttesen ter­
vez tömeggyilkolásokat a lakosság 
megfélemlítésére. A legyilkolt, tönk­
retett emberek életbenmaradí özvegyei 
és árvái aztán Amerikába jönnek a 
legnagyobb nyomorban.

— Mindenki előtt az első tekintetre 
nyilvánvaló, hogy a budapesti lap Kos­
suth Lajosra és ennek fiára, Kossuth 
Ferenczre ezélzott. Az elszomorító az, 
hogy a móka keserű igazságot tártál-
máz.

♦ * *

_p;<rv amerikai nő azt beszéli, hog\
elvedül utazott Európán, Ázsián és 
Afrikán keresztül és soha férfiak tola­
kodása ellen nem kellett védekeznie. 
E kijelentésnek csak akkor volna érté­
ké ha az illető hölgy a kijelentés mel- 
lé’az — arczképét is beküldte volna a
lapoknak.

BÉRLESZÁLLITÁS. A hazletoni 
•iczéllemezgyár Hazleton-ban, Pa., köz­
hírré tette, hogy tekintettel a rossz 
viszonyokra, munkásai bérét 10 száza­
lékkal leszállítja. A bérleszállitás kö­
rülbelül 200 munkás érdekeit érinti.

VESZÉLYES RABLÓTÁMADÁS. 
Egész életében nyomát fogja viselni 
Zimmer v.rno, egy 25 éves fiatal ember 
annak a kalandnak, melyben a hét egy 
reggelén része volt. Amint hajnali 3 
órakor a brooklyni Grand streeten ha­
zafelé igyekezett, valaki hátulról úgy 
fej bevágta, hogy menten összeesett. 
Mielőtt magához tért volna, támadója 
torkon ragadta.

Az áldozat minden erejét összeszed­
ve, igyekezett támadójától szabadulni, 
mire az kést vett elő s a szerencsétlen­
nek arczába döfte. Vértől elborítva ro­
gyott Zimmer az aszfaltjárdára, s a 
rabló elkezdte zsebeit kikutatni, de lép­
teket hallván közeledni, elmenekült.

Zimmert bevitték a kórházba, ahol 
valószínűleg két-három hónapig fog 
tartani, amig felépül. Arczát egv ha­
talmas seb ékteleniti el, amely balfülé­
től szájáig terjed, s mely egész életében 
fog látszani. A tettest a rendőrség 
keresi.

ROOSEVELT ÚTBAN. Említettük, 
■hogy Roosevelt Tivadar kedden kezdte 
meg útját Afrika felé a Hamburg nevű 
gőzösön. Amint most drótnélküli táv- 
iratinin jelentik, Rooseveltnek Kermit 
fia megkapta a tengeri betegséget s 
maga Roosevelt is azzal akarja megbe­
tegedésének elejét venni, hogy nem 
eszik semmit.

A NÉGER - KÉRDÉS AZ ISKO­
LÁBAN. Pittsburgban a Morrison- 
leányiskola növendékei között nagy 
felháborodást keltett az, hogy a növen­
dékek közé egy néger leányt is felvet­
tek. A hangulat annyira komoly, hogy 
valami kitöréstől tartanak, hacsak az 
igazgatóság a néger leányt az iskolá­
ból ki nem zárja.

POKOLI MERÉNYLET. A tűzol­
tóság és a rendőrség egy rejtélyes tüz­
eset ügyét vizsgálja, mely a napokban 
az 531. hatodik Avenue alatt levő 
boarding-liázbím fordult elő. A tűz az­
által keletkezett, hogy négy ágy lángra 
lobbant, s mint a későbbi vizsgalat ki­
derítette, ez ágyak petróleummal vol­
tak bekenve és átitatva. A tüzet gyor­
san eloltották. Wolf asszony, a ház 
tulajdonosnője, azt mondja, hogy a 
szoba, ahol az ágyak álltak, már réget- 
üres volt, s altban senki sem tartózko­
dott. A szoba nem volt bérbeadva. A 
rendőrség azt hiszi, hogy valamelyik 
régebbi szobaur boszuból élesztette a 
tüzet.

BAN KJEGYGYÁETÁS NAGY­
BAN. Weisse képviselő Wisconsin-ból 
a washingtoni képviselőházban tör­
vényjavaslatot nyújtott be arra nézve, 
hogy hatalmaztassék fel a pénzügymi­
niszter egy billió dollar értékű o, ló 
és 20 dolláros bankjegyek nyomtatásá­
ra. amit addig hagynának forgalom­
ban, mig azt az üzleti helyzet érdeke 
megkívánná.

FŐNÖK ÉS ALKALMAZOTT. Pine 
Bluff-ban, Ark., Henry Duncan-t, egy 
ismert milliomost agyonlőtte üzletve­
zetője, John Day. A gyilkosság fényes 
nappal az utczán történt. A tettest 
letartóztatták, de áz okról, amely öt 
arra indította, nem akar felvilágosí­
tást adni.
HALÁLBÜNTETÉS A GYERMEK- 

RABLÓKNAK. Washingtonban egy 
képviselő indítványt tett arra nézve, 
hogy tekintettel az utóbbi időben sű­
rűn" előfordult gyermekrablásokra, 
azok elkövetőit a legfőbb büntetéssel, 
halállal büntessék.

ANARCHISTA-KOLÓNIA CALL 
FORNIÁBAN. San Francisca-i anar­
chista körökben propaganda indult 
meg egy anarchista-kolónia megalapí­
tására, melyen az anarchista eszméket, 
akarják megvalósítani és aszerint be­
rendezkedni. A mozgalom egyik veze­
tője Horr Sándor, aki Goldmann Em­
ma impresszáriója volt.

A NAGYVILÁGBÓL.
LESZ-E HÁBORÚ?

Magyar fogvoros
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos ás |6 

kezelés.

DB. FRANK KERN
233 EAST, 10 UT6ZA, NEW YORK.

— Az slsá és második Ave. kézi. —

RENDEL; Reggeli MH61 esti 8-tg. 
VASÁRNAP: Reggeli l»-t61 délutáml 1-tg.

A LEGMEGB1ZHATÓB8PÍNZKÜLDÖ BANKAR 
HAJO h VASÚTI JEGY IRODA

KISSEM1L
104SFI0ND AVENEW-YoRK

TÖRÖK ÉS OROSZ FÜRDŐK
132 NORTH WARREN STREET,

T R E N T O N, N. J.
Jegyek Tóth Béla urnái is kaphatók:

517 S. BROAD STREET.

Habsburg Kávébáz
188—190 MÁSODIK AVENUE, A 12-IK UTCZA SARKÁN.

Tulajdonos: HERZ E.
'(Atűnő magya*- ételek és Italok. Pontos kiszolgálás. Minden este zene.

Helyzet változik, mint az időjárás.

Lapunk előző számában megírtuk: 
nem lesz háború. Azóta megint kérdő­
jel elé lettünk állítva: Icsz-c háború?

Az angol külügyminiszter szövegez- 
te Szerbia válaszát Ausztria és Ma­
gyarország külügyi hivatalának jegy­
zékére s Aehrenthal külügyminiszter 
cgv tegnap, szerdán beérkezett kábel- 
sürgöny szerint, kijelentette, hogy ez 
a válasz nem fogadható el.

Aehrenthal kijelentette, hogy az ál­
tala képviselt kettős birodalom határo­
zottan megköveteli, hogy Szerbia egy­
szer s mindenkorra mondjon le egy nő­
politikáról, mely Bosznia és Her- 
czegovina bekebelezését érinti. Szer­
bia ezt, Oroszország biztatására, meg­
tenni nem akarja s igy megint jogosult 
a kérdés: lesz~c háború?

Lapunk már le volt zárva, mikor egy 
újabb kábelsürgöny megint kedvezőt le­
néül) hirt hozott a szerb kérdés dolgá­
ban. Becsből újabb csapatokat küld­
tek Boszniába és az osztrák és magyar 
hajóraj hadikészenlétben vesztegel Bé­
lában. A parancsnoknak lepecsételt 
utasításokat kézbesítettek.

Közben Novakovics szerb kormány- 
elnök az országgyűlésen Szerbiának 
békés hajlamait hangoztatta, de azérJ 
leszerelésre még csak nem is gondol 
nak Szerbiában.

SZERB TRÓNÖRÖKÖS
LEMONDOTT.

György urfi, a szerb trónörökös, aki 
még csak legutóbb akart egy millió fo­
rintnyi kölcsönt felvenni Magyaror­
szágon. lemondott koronaörökösi jogá­
ról.

A lapok azzal vádolják, hogy meg­
gyilkolt egy embert s most azért mon­
dott le, hogy a bíróság elé állíthassák.

HOLTTEST A BŐRÖNDBEN. Egy 
római szállodában történt a napokban, 
hogy eg>- pár hete eltűnt Wladimir Ta­
rasoff nevű orosznak holttestét egy bő­
röndben találták meg. Az orvosok vé­
leménye szerint a holttest mintegy 23 
napja lehetett a ládában, s úgy került 
o<la, hogy az embert valami altatósze.r- 
rel elhódították, s kábult állapotban 
tették a ládába, hol aztán megfulladt. 
A tetteseknek semmi nyoma.

A PERZSA FORRADALMÁROK 
GYŐZELME. A perzsa nemzeti pár­
tiakat, akik forradalmat rendeztek 
Bender Abbas-ban, újra kinevezték 
azelőtt viselt állami hivatalaikba. Ál­
lítólag Schiras tartomány kormányzá­
sa is forradalmárok kezébe került.

FARELLY A PÁPÁNÁL. Farelly-t, 
Cleveland uj püspökét a pápa kedden 
magánkihallgatáson fogadta. A pápa 
kifejezést adott abbeli reményének, 
hogy Farelly ismert hitbuzgósága és 
jámborsága nagy hasznára lesz a ka- 
tholikus egyháznak.

LEÉGETT ORSZÁGHÁZ. Mexico 
városában az országház épülete a hé­
ten teljesen leégett. Az okmánytár, 
mely értékes iratokat tartalmazott, 
teljesen elpusztult. Emberéletben nem 
esett kár.

PETROSINO HOLTTESTE ÚT­
BAN. Palermoból kedden indult útjá­
ra a „Slavonia“ nevű gőzös, mely a 
márczíus 12-én meggyilkolt Petrosino 
new yorki detektiv-hadnagy holttestét 
hozza New Yorkba. A holttestnek a 
hajóra való szállításánál semmi rend­
zavarás nem fordult elő.

AZ OLASZ TEÓNBESZÉ1) ÉS A 
HÁRMASSZÖVETSÉG. Szerdán nyi­
totta meg Victor Emánuel király trón­
beszéddel az uj olasz országgyűlést. A 
képviselők és a szenátorok lelkes éljen­
zésekkel üdvözölték a királyt, aki nejé­
nek és a herczegek kíséretében jelent 
meg körükben. A trónbeszédben a ki­
rály mindenekelőtt a szicziliai földren­
gésről emlékezett meg s hálát adott 
mindazoknak, akik az olaszok fájdal­
mát enyhíteni segítettek. A külpoliti- 
Kára vonatkozólag a király azt fejte­
gette, hogy Olaszország a béke állan­
dósítására törekszik s ennek biztosita­
lára szorosan ragaszkodik a harnias- 
szóvétséghez. 1 égül különösen hang. 
lulyozta, hogy az Olaszország és Auszr 
tria-Magyarország között fennálló fél­
reértéseket sürgősen el kell távolítani.

A DÉLI SARK FELFEDEZÉSE.
A londoni „Pali Mall Gazette“ azt Ír­
ja, hogy az az expediczió, amely Shak- 
leton hadnagy vezetése alatt 1907 jú­
lius havában a déli sark felfedezésére 
Londonból elindult, a napokban elérte 
czélját.

A Királyi Földrajzi Társaság titká­
ra azt mondja, hogy ö még eddig sem­
mi ilynemű értesítést nem kapott, 
azonban ez nem akar czáfolat lenni, 
miután Shakleton szerződésileg köte­
lezte magát arra, hogy az első értesí­
tést a lapokhoz küldi.

ÚJABB CSEH ZAVARGÁSOK. A 
legutóbbi vasárnap sem múlhatott el 
anélkül, hogy a csehek utezai rend­
zavarással és verekedéssel nem adtak 
volna kifejezést németgyülöletüknek. 
Azokat a németeket, akik az utczára 
kimerészkedtek, megtámadták és sú­
lyosan bántalmazták. Cseh ,suhanczok 
körülfogtak egyes embereket, és botok­
kal agyba-főbe verték. A beavatkozó 
rendőrök közül többeket szintén meg­
vertek.

A SZTRÁJK VÉGE. A párisi pos­
tások sztrájkja a sztrájkolok győzel­
mével végéhez közeledik. A tárgyalá­
sok a kormány és a sztrájkolok képvi­
selői között még nincsenek teljesen be­
fejezve, azonban mindkét fél engedé­
keny álláspontjából következtetve a 
megegyezés csakhamar létre fog jönni. 
Sokan máris viszatértek munkájukhoz, 
s a forgalom megkezdődött.

Jó KERESET.
Tanuljon bábaságot. Oly helyekre 
küldjük, ahol tanult bábákra szük­

ség van. írjon e caimre:

BÁBAKÉPZÖ INTÉZET
HU 11 Buckeye Road. Clevelamd, O

Vidder Emil
IMPORTER.

IRODA: 40 AVE. C. PINCZE: 44 AVE C. 
NEW YORK.

Legnagyobb ásványvizraktár az Egyesült 
Államokban. Állandóan raktáron van: 
Mohai Ágnes, Margit, Bikszídi, Bártfal, 

Párád! ásványvíz.
Palugyay által Pozsonyban üvegezett 
eredeti borok nagy választékban kapha­
tók. Uj árjegyzéket kívánatra bárkinek 

megküldi.
GYÓGYBOROK É3 GY6GYCOGNACOK 

NAGY VÁLASZTÉKBAN.
A BORSZÉKI GYÓGYVÍZ EGYEDÜLI 
FŐRAKTÁRA AZ EGYESÜLT ÁLLA­

MOKBAN.
A Borszéki viz clevelandi egyedüli kép­
viselője a „Vörös-Kereszt Gyógyszertár, 

8901 Buckeye Road.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJŐJEGYUZLETE 

— Alapitta tett 1900-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai Bgyek elintézésére. Péneküldés az 
6-hazéba hetenkfnt kétezer, a legponto­

sabban és iegoloeőbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ 6-HAZABA. 

Az összes hajővonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St„ Trenton, N. J.

528 WASHINGTON Ave., JOHNSTOWN, Pa 
A magyarság találkozási helye Johai- 

townban. Különféle sörök, Importált borok 
nagyban és kicsinyben Jutányos áron kap 
hatók.

orrréBMÍN miRTTÍV füle IHonne

Pallas Hotel

319 BROAD STREET, JOHNSTOWN, Pa
Szálloda, ahol Igazi Molnár-féle borok és 

pállnkák kaphatók. Finom magyar kiszól
(márcz. 1.1

John B. Pfarr
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I s?crb királyfi milliója. 
l.AVKST. Megírtuk a Beván- 

s/.ámában, hogy György ur- 
kellene. Sok pénz. Egy 

A ])énznek azonban nincs 
-ni baj. ha az magyar pénz is 

. hogy meglegyen. György 
- ma! egy millió kellene. Már­

iákban, vagy koronaértékben, 
Miután Szerbiában — 

io frankot, ile száz dénárt 
•a k az urfi szakállára, hát 

, isf egy hamburgi pénzcstf- 
mbálkozott meg. 
a.Inuk pénzt — mondták a 

— de elöld» tessék az éle- 
■ I *'('•!<“ baj, lázadás, robbanás 

... a vés ellen biztosítani.
kősnek van egy gróf Sigray 

_ \r ismer.lse. aki magára vál- 
rzi a csekélységet elintézi.

- .. hogy az Első Magyar Álta-
. /ti.siló Társaságnál miképp 

x i sér let. Az idáig vezető itt 
issza tövisekkel volt kirak- 

Sigray legelőször is a külföl­
dit életbiztosító társaság bu­

ga zga tójához állított be. 
indok é az urak Karagyor- 

x i ivörgy trónörökös javára egy- 
iw.ázezer frankos életbiztosi- 
g nini .’ — kérdezte az igazgató-

y.rí:,ilis halálesetre igen — volt
■* ni I asz.

llngx tetszik ezt érteni?
~ itat úgy, hogy nem gilt a biztosi­

am ,a a biztositotttat légberöpitik, há- 
iera".i'i megölik, agyonszurjak, szó- 

. .iv szakos módon oltják ki az 
$íet>r

Ex baj. Nem lehetne kihagyni 
ti,-/ a klauzulákat?

’! m m tehetünk semmit, legfeljebb 
1 üi igazgatóság. Mielőtt azonban 
y - x/o-aénk az ügyet, előbb szüksé- 
jps -a valami. Ez a valami pedig az,
]». g- itán György trónörökösről az 
* : - an elterjedve, hogy beszámítha­
tó . I ibb elmeorvosainkkal meg- 
"’H-g ■ aljuk elmeállapotát.

• - y > gray leforrázva távozott. És
?v. Kis.. Magyar Általános Bizto-
?«.- tt kísérletet. Ott is hiába.

1 r istennyila.
ti 1 HALBST. Érdekes becsületsér- 

; a- folyt, le a büntető járásbíróság 
í- • \ vádlott az ismert millomos
Tv - -hí László volt. A panasz szerint 
Her/;.-hl több Ízben vette igénybe egy 

_ - m-r .se, Ivohu Hermann szol-
fa . . t s amikor ez a fizetésért jelent- 

ü'-rzfeld egy ócska télikabátot 
t* .ia ki fizetés helyett adni, amit 
xs ' Kolm nem fogadott el. Néhány 
a:.,: . ;.va Kohn az utczán rátámadt a 
milliomosra:

Mondja csak, Herzfeld ur, nem fél 
a t iizes istennyilától! — kérdez­

te szemrehányó hangon.
nem félek — felelt Herzfeld és 

>■; I...I végigvágott a szegény embe- 
i*r oki ijedtében azt hitte, hogy őrá 
tfu,;I* a tüzes istennyila. Kohn
o ügyvédjével, dr. Földes Árpád­
dá: /..Ijolentette Herzfeldet becsület- 

--x.-rt. akit a büntető járásbíróság 
'isio-b száz korona pénzbüntetésre. 

Ónként jelentkezett tolvaj.
B ODA PEST. Minap este egy szo- 

*►••• ■ ’i-kinteTü ember jelent meg a fő- 
X',1, .mysúgón s az ügyeletes rendőr- 
■->- -I nők azt mondotta, hogy tar- 

-Wik le, mert nagy bűnt követett 
\ rendőrisztviselő kérdezősködésé- 

'r - .ián megvallotta, hogy Patkóié 
M ynak hívják s az a bűne, hogy- 

vol ezelőtt Érsekújváron egy ré­
sz- m bértől ellopott háromezerkét-

. v. n koronát. A pénzt odaadta 
■mák, Patkoló Péternek, aki üj- 

házat vásárolt rajta, ügy álla- 
meg. hogy mindenben feleznek,

■ r nem tartotta meg a szavát.
' " ixxze csak egy öltözet ruhát vett 
•• - nők, amikor pedig a pénz felét

• ’ölte, egyszerűen kidobta. Most
. hogy- boszut álljon rajta, je- 

- zik. A rendőrség Patkoló Mi- 
h tartóztatta, a bátyja ellen pe- 

. ginditotta a nyomozást.
’ ’ - fin nz országúton megfagyva.

I.>6-PAGONY. Du pay Vaszil on- 
;-i - ii gazda Alsó-Pagonyba ment,
' - újszülött gyerekét az anyakönyv­

inél bejelentse. Azonban nagy
' • . ur keletkezett, eltévesztette az
a tat és a hó eltemette. Dupay fia, 
Mobh, hogy apja nem tért vissza, kere- 
résg.pp jnfinp pe 5t is eltemette a hó­
zivatar. Mire rájuk akadtak, mind a 
*pttö halott volt.

Halód a sértésért.
BÄCSFEKETEHEGY. Mószner 

Lajos gazdag sváb paraszt egyetlen fia 
agyonszurta Hchwaner Henriket. A 
gyilkosságra az adott okot, hogy 
Schvvaner megsértette a Mószner fele­
ségét. A gyilkos önként jelentkezett a 
csendörségnél, ahol letartóztatták.
I iisuti szerencsétlenség emberhalállal.

BAJA. Szépliget állomáson minap 
este az Ujvidékről érkező személyvonat 
lokoinotivja a bejáró váltónál felbo­
rult. A lokomotív után következő pod- 
gyászkocsi és postakocsi szilánkokra 
tört. A felborult lokomotív agyon­
nyomta Görner fűtőt, inig Friedmann 
lokomotivvezető, aki leesett a gépről, 
csak horzsolásokat szenvedett. A vo­
natkísérő személyzetből kettőnek halá­
los a sérülése, ketten pedig könnyebben 
sebesültek meg. Az utasok közül sen­
kinek sem történt baja. A szerencsét­
lenséget a váltó okozta, amely már hó­
napokkal ezelőtt megromlott.

tíyillcosság szerelem bői. 
BRASSÓ. Domokos Katalin nevű 

huszonkétéves leány néhány napra lá­
togatóba ment Feketehalomról a sógo­
rához, Dániels János földbirtokoshoz.
A család egyik szolgalegénye, a hu­
szonhétéves Preisz András beleszere­
tett a szép leányba s folyton üldözte fa­
natikus szerelmével. A leány azonban 
mindig ridegen elutasította magától. 
Minap délután Domokos Katalinnak 
valami dolga akadt a pinezében és ezt 
az alkalmat Preisz arra használta fel, 
hogy észrevétlenül utána sompolygott. 
Nyomban utána a pinezében két hatal­
mas dördülés hallatszott, mire a házbe­
liek a pinezébe siettek és a lépcsőn lia- 
nyattfekve találták a szép leányt — 
holtan. A legény lőtte agyon és a gyil­
kos Preisz Andrást a pincze hátsó ré­
szében találták meg szintén holtan.

Merénylet egy kanonok ellen. 
LŐCSE. Vakmerő merényletet kö­

vetet el dr. Pirakalla Márton ez. kano­
nok, podolini plébános ellen egy Vitkó 
Bódog nevű munkás. Esti időben beál­
lított a plébánoshoz és napszám fejé­
ben pénzt követelt. A plébános a szek­
rényhez ment, mire a munkás egy vas­
darabbal többször fejbeütötte az agg 
plébánost. Az agg lelkipásztor segít­
ségért kiáltott, mire a ház népe beron­
tott és a merénylőt ártalmatlanná tet­
ték.

A csanádmegyei munkásházak. 
MAKÓ. Csanádmegve közigazgatá­

si bizottsága Návav Tamás főispán el­
nöklésével ülést tartott, amelyen Her- 
vay főispán felolvasta jelentését. E 
szerint az egész megyében a tavaszi idő 
beáltával megkezdődnek a munkáshá­
zak épitkezései és hogy újabb 700 ház 
van tervbe véve. A bizottság Balogh 
Sándor makói számgyakornokot sik­
kasztás miatt hivatalvesztésre Ítélte.

Végzetes szerencsétlenség.
. MONOK. Zemplénmegye. Gergely 
Erzsébet hatesztendős kis leány egy 
olaj ütő körül sürgölődött, miközben az 
olajütő alá került s az agyonyomta a 
kis leányt.

Polgár Béla meghalt.
MUNKÁCS. Polgár Béla színigaz­

gató a közkórházban meghalt. Az élet­
erős, daliás embert szélütés érte, ezt 
újabb rohamok követték, ugv hogy a 
leggondosabb ápolás sem menthette 
meg az életnek. A javakorban levő s 
minden tekintetben derék férfi halála 
nejét és Sátoraljaújhelybe utazott tár­
sulatát, de a munkácsi közönséget is 
mély szomorúsággal tölti el. Polgár 
most harmadizben nyerte el a munká­
csi színházat s úgy is mint ember, úgy 
is mint színigazgató és színész általá­
nos rokonszenvnek örvendett.

A halotti tor halottal.
NAGYBECSKEREK. A szomszé­

dos Tóaradácz községben meghalt Za- 
horecz János jómódú tót gazda. A ro­
konok és jó ismerősök a gyászhirre ösz- 
szejöttek a halottas házban halotti tor­
ra. Az ötven vendég tiszteletére két 
hordó otthon égetett pálinkát csapra 
vertek s a búsuló társaság az egész éj­
jelt a halott emlékének szentelte, mi­
közben sűrűn itták a mérges italt. Haj­
nalra a hordók kiürültek s a társaság 
nak vagy negyven tagja holtrészegen 
hevert szanaszét. Ezeknek nagyrésze 
nem is tért eszméletre és tizenhármán 
néhány óra múlva meghaltak. A ha­
lottak között van maga a gyászok, öz­
vegy, Zahorecz Jánosné is. Húsz beteg 
állapota igen komoly s az orvosok véle­
ménye szerint legalább négynek a be­
tegsége halállal fog végződni. A töme­
ges szerencsétlenség oka még nincs ki­
derítve. Lehet, hogy a pálinka mérge­
zett volt, de az is lehet, hogy pusztán 
a sok ital ölte meg a szerencsétleneket

A községben nagy a rémület. A nagy- 
beeskereki ügyészség megindította a 
nyomozást s kiment a községbe a vizs­
gálóbíró, az ügyész és két törvényszéki 
orvos.

Rotschild ur csomagja, 
NAGYVÁRAD. Egy itteni takarék- 

pénztárban megfordult a napokban 
Bács Lázár telkesdi lakos s ugyanek­
kor ott volt a bank helyiségében egy 
Rotschild Mihály nevű bánffylmnyadi 
fiatalember is. Bács Lázár ámulva 
hallgatta, amint a fiatal embert e sokat 
jelentő megszólítással illették: „Rot- 
sehild ur!“ Bács Lázár abba a téves 
hitbe esett, hogy most a hires pénzfeje- 
delemmel került szembe. A rengeteg 
milliók, amik e név hallatára a falusi 
ember szemei elé futottak, megszéditet- 
ték. Egy kis csomagot látott Bács Lá­
zár líotsrhikl kezében. Elgondolta, 
micsoda vagyon lehet abban. Biztosra 
vette, hogy megvehetné rajta egész Tel- 
kesdet," meg ráadásul a szomszéd var­
megyét. És eközben letette gazdája a 
kis csomagot s szórakozottan a sejtett 
kincsek hátrahagyásával távozott. 
Bács Lázár elérkezettnek látta az időt, 
mohón kapta a csomagot és eltűnt a 
bankból. Elképzelhető meglepetése, 
mert amikor kibontotta a Rotschild- 
csomagot, abból tizenhét koron,i áru 
dominó és dákókréta nevetett szemei 
közé. Mérgében talán el is dobált^ a 
krétákat, mert amikor a vesztes Rot- 
scliild Mihály kikutatta, hogy ki vihet­
te el krétáit és jelentkezett nála, meg­
tagadta a kréták visszaadását. Ezért 
a,.tán most a krétatolvajt Rotschild 
Mihály feljelentette a nagyváradi 
rendőrségen.

.1 fejéred nnegyei pénzhamisítók. 
SZÉKESFEHÉRVÁR. Megemlékez­

tünk már arról, hogy a fejérvármegyei 
Inotán pénzhamisítás miatt letaróztat- 
ták Kiss Antalt és nejét, akiknek laká­
sán pénzveréshez szükséges gépeket, 
gipszöntvényeket és nagymennyiségű 
hamis eay- és ötkoronast találtuk. 
Most. azt jelentik, hogy ebben az ügy­
ben újabb letartóztatás történt. Móron 
letartóztatták Balog Györgyöt és két 
fiát, A székesfehérvári vizsgálóbíró 
megkeresésére a budapesti rendőrség 
Balog Róza cselédleányt letartóztatta, 
akiről kiderült, hogy a gépeket és a kü­
lönböző öntvényeket ő szerezte és jut­
tatta a pénzhamisítókhoz. Balog Ró­
zát Székesfehérvárra kisérték, ahol ki­
hallgatta Sárkány Ferencz vizsgálóbí­
ró. Balog Róza beismerte, hogy a gé­
peket és öntvényeket ő szerezte s azt ál­
lít ja. hogy a pénzhamistó eszközöket 
Budapesten valami „Bandi“ nevű úr­
tól kapta s ő tanította meg arra is, ho­
gyan kell a pénzt hamisítani. A többit 
azután ő tanitottta meg a pénzhamisí­
tásra.

Kihunyt hőslelkii asszony. 
TÁLLYA. A napokban elhunyt ki- 

lenczvénéves korában Huzsik Jánosné, 
aki 1848-ban résztvett a szabadság- 
harcz hadjárataiban és a szabadsag- 
hiarcz vezéreit és tábornokait mind sze­
mélyesen ismerte. Huzsik Jánosnénak 
Kossuth Lajostól is volt egy hozzáinté­
zett levele, amelyet mindig szent erek­
lye gyanánt őrzött.

Agyonvert udvarló. 
TERNOVA. Aradmegye. Madalina 

János román ember szerelmével üldöz­
te Ignyiska Mária fiatal özvegyet; az 
asszony azonban hallani sem akart ró­
la. Minap reggel a legény azzal fenye­
getőzött, hogy az asszonyra gyújtja a 
házat, ha nem hallgatja meg, mire az 
asszony nővérével egy karót kapva, a 
legényt lefogták és agyonverték.

Postás-estély.
UNGVÁR. Csűrös Ferencz, az ung­

vári posta- és távirdahivatal vezetője 
főfelügyelővé történt kineveztetése al­
kalmából minap este a Széchenyi-ligeti 
vendéglő termébe családias jellegű es­
télyre hívta meg hivatala tiszti sze­
mélyzetét. A vacsora alatt Gulacsv 
Ignácz nv. postatiszt, Kulik József és 
Popovics Endre posta- és távirdatisz- 
tek emeltek poharat az ünnepeltre és 
családjára, melyekre az ünnepelt szép, 
megható szavakban válaszolt. Az esté­
lyen Lányi Lajos kedvelt, zenekara szol­
gáltatta a zenét, jó magyar dalokkal 
fűszerezte az ízletes vacsorát, melynek 
végével a vig társaság tánezra perdült, 
A mulatság jó mélyen benyúlt az éj­
szakába, mikor is valamennyien a leg­
jobb emlékekkel távoztak el.

Véresre vert horvát képviselők. 
ZÁGRÁB. A National-kávéház előtt 

a Starcsevics-légió több tagja megtá­
madta Supiló Ferencz képviselőt és 
bottal megverte. Kalapját leütötték a 
fejéről és ruháját összetépték. Pribi- 
csevics Szvetozár és Banjanin Jován 
képviselők a kávéház ablakából látták

ezt a jelenetet és megtámadott képvise­
lőtársuk segítségére siettek. Eközben 
óriási néptömeg verődött össze és neki­
támadt a három képviselőnek s ököllel 
és bottal ütötte és verte őket. Kupilo- 
nak sikerült legelőször veszedelmes 
helyzetéből kiszabadulni s hajadonfő­
vel, összetépett ruhával, a szomszéd 
kávéházba menekült, Pribicsevics és 
Banjanin veszedelmesebb sérüléseket 
szenvedtek s az utóbbi kénytelen volt 
az irgalmasok kórházába menni, hogy 
ott sebeit bekötöztesse. A merénylő lé­
gionáriusok azután elvonultak a 
Hrvacka Ciatonica helyiségéhez, ahol 
éppen mulatság volt s onnan este hét 
órakor elmentek Medakovies Bogdán­
nak, a független szerb párt elnökének 
a Zrinyi-téren levő házához, de a 
rendőrök szétverték a tüntetőket és 
Medákovics háza előtt nagy rendőrcsa­
pat maradt, hogy a nagyobb zavargás­
nak elejét vegye. A kormányhoz kö­
zelálló lapok éles szavakkal ítélik el a 
merényletet és azt mondják, hogy jog­
államban eféle kihágásokat nem sza­
bad megtűrni.

LEMONDANI!

.1 ..Pesti Napló“ márczius kilenczediki 
számából.

Az ország hetek óta temetésre készü­
lődik, de a hetek óta halódó kormány 
nem tud meghalni. Tudni tudna, de 
akarni nem akar. Ragaszkodik az élet­
hez, noha már megkezdte az enyészést. 
Az életnek még némi illúzióit érzi, de 
környöskörül mindenki, a korona és a 
törvényhozás, a közvélemény és a pár­
tok látják, hogy a boldogtalan halódó 
máris — halott. — Mert a kormányok 
halála nem a fizikai megsemmisüléssel, 
hanem a politikai és erkölcsi lehetősé­
geinek megszűnésével kezdődik. És be 
is végződik vele. Kormányoknak tud- 
niok kell, hogy félre kell állniok, ami­
kor végüket járják, s hogy nem szabad 
bevárniok azt, hogy agyonüssék őket. 
A politikai és kormányzati rend kedvé­

ért kell óvakodniok tőle, hogy erőszako­
san meghosszabbított halódásokkal 
megmérgezzék azt, ami még egészséges. 
Nem is az esztétika követelményének 
felelnek meg, amikor a kimúlás kény- 
szerűsége előtt meghódolván, szépség­
ben kimúlni igyekesznek, hanem az al­
kotmányos rendet becsülik meg vele, 
ha hosszú halódásukkal nem provokál­
ják a maguk erőszakos a gyón fittet ését. 
Álért ez az erőszakos proczesszus nem­
csak velük végez, hanem kárt tesz a 
politikai erkölcsökben és kárt tesz 
azokban az értékekben, amelyeknek 
minden párt- és kormányválságot za­
vartalanul, csorbítatlanul túl kell él­
niük.

Igen nevezetes politikai erkölcsi ér­
tékekben esketik kár. ha egy kimúlásra 
Ítélt kormányzat a maga halódását az­
zal a gondolattal, hogy hiszen a hal­
doklás is élet, mesterségesen meghosz- 
szabbitja, s az alkotmányos rendnek ér­
vényesülését és az uj kormányzati erők 
kialakulását mindenképpen meg­
akasztja. Nézzünk széjjel világszerte 
s azt látjuk, hogy az életenergiájukban 
megcsappant kormányok, a létezésük 
alapjától megfosztott minisztériumok 
sietve félreállanak és megakadályozzák 
azt, hogy hosszú kormányválság a po­
litikai erőket inficziálja. Minden al­
kotmányos országban, ahol a politikai 
törvények az alkotmányosság erkölcs­
tanából fakadtak, a bukott kormányok 
sietve félrevonulnak, s helyet adnak az 
uj alakulásnak. A kormányok csak 
nagyritkán várják be a leszavaztatásu- 
kat, s ezt is csak akkor várják be, ami­
kor nem tudják bizonyosan megállapí­
tani, hogy vájjon a pártjuk, a táboruk 
többsége óriási-e, vagy csak szánalma­
san csekély. Ennek a kétségnek meg­
oldását bízzák a szavazásra, de ezt a 
döntő szavazást mindig siettetik. Hi­
szen a döntést éppen azért keresik, 
mert a lappangó válság, a hosszú hal­
doklás mérgezésétől meg akarják kí­
mélni országuk alkotmányosságát.

A magyar kormány válsága nem 
ilyen matematikai probléma. Nem az
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dönti el, hogy a kormánynak hány sza­
vazatnyi többsége vau. A koaliezióa 
kormány bukását a koaliczió válsága 
okozta, ez pedig nem a szavazatok 
számarányán múlik. A koaliczió vál­
ságát az erkölcsi lehetetlenségek és ha­
talmi szükségességek összeütközése 
okozta. A koaliczió maga is erkölcsi 
lehetetlenséggé lett, s csakis mint ilyen 
támogathatná a kormányt. Ez pedig
_ Üzikai lehetetlenség. A koaliczió
alkotóelemeinek élet törvényei megkö­
vetelik, hogy a koaliczió szétváljon. 
Ezek az élettörvények egymással ellen­
tétesek, egymást kizárók, ti ezek az 
élettörvények most az életösztön kény­
szerűsége alatt érvényesülni akarnak. 
A koaliczió alkotó-elemeinek, a pártok­
nak és frakcziókuak egymást politikai­
lag lehetetlenné kell tenniük, hogy a 
koaliczió politikailag lehetséges le­
gyen. Ez az erkölcsi és logikai alap­
nak elvesztését jelenti. A kormány 
volt az else, amely ennek az alapnak 
elvesztőt megérezte. Es ez a kormány 
mégis lelketlenül fortélyos mesterke­
déssel huzza-kihnzza a maga lmlálat, s 
ezzel az agyonüt tetőst provokáló huza­
vonával a politikai rendet teljesen fel­
dúlja. A közvéleményt olyan bizony­
talanság fogja el. amelytől mar nem­
csak izgatottságot, hanem undort érez. 
A pártok s a képviselők tájékozódás 
nélkül lebzselnek a haldokló rendszer 
és kormányzat körül. Senki sem tudja, 
hotry mi lesz, még azt sem, hogy mi le­
het.

Van-e a világnak még másik olyan 
alkotmányos állama, amelyben a kor­
máin válságnak ilyen körülményei tan­
nak," amelyben egy minisztériumnak 
bukása, mert hiszen csakis erről van 
szó. a káoszt jelenti a parlament S az 
alkotmány számára ! Egyenesen az al­
kotmány számára. Nálunk sem volna 
igy, ha a koaliczió vezérei az alkotmá­
nyos kormányok kötelességét éreznék s 
politikai bukásuknak következményeit 
levonnák. Nem az okozott volna káoszt, 
ha a kormány, amikor meggyőződött 
róla, hogy hatalmi és erkölcsi alapját 
elvesztette, lemondott volna, hanem a 
káoszt, a felfordulást az érleli, hogy 
egy politikailag és erkölcsileg megbu­
kott kormány, amely nagyon jól tudja, 
hogy félre kell állnia, a legfurfango­
sabban abban mesterkedik, hogy életét 
még néhány hétig meghosszabbítsa s 
ezzel a szégyenletes, szánalmas mester­
kedésével a kialakulás lehetőségeit 
megrontsa s a kialakulásban szereplés­
re hivatott politikai erőket meggyengit- 
se.

Emlékezzünk csak vissza arra a han­
gos követelőzésre, amelylyel a mai ve­
zérek hada annak idején a szabadelvű- 
pártnak politikailag bukott kormá­
nyait ostromolta. Lemondani, lemon­
dani! — ez a kiáltás zúgott feléjük. 
Pedig azok mögött a kormányok mö­
gött erős, egységes nagy többség állott, 
amelyről az látszott, hogy a választók 
többségét képviseli s amelyről bizonyos 
volt, hogy a korona bizalmában gyöke­
rezik. Akkor a követelőzők erkölcste­
lenségnek mondották azt, hogy olyan 
kormány, amelyet nem is a tábora, lia- 
nemesok a sajátságosán alakult hely­
zet buktatott meg, még mindig a bár­
sonyszékekhez ragaszkodik. Nos, a 
mai kormányt ugyancsak a helyzet sa­
játságos alakulása buktatta meg, de ez 
a kormány nem mondhatja magúról 
azt. hogy hatalmas, egységes párt áll 
mögötte. Ennek a kormánynak éppen 
a mögötte levő tábor együttmaradásá- 
nak politikai és erkölcsi lehetetlensége 
okozta a bukását, s ennek a kormány­
nak tagjai még sem akarnak lemonda­
ni. Azt az egy-két heti haldoklást még 
életnek tartják, s az élet e hitvány fik- 
cziójának feláldozzák a politikai ren­
det, az alkotmányosság sértetlenségé­
nek amúgy is gyarló biztosítékait, A 
kötelességtudástól való elidegenedés 
nviIvánul ebben a mesterkedésben, ti 
a politikai és erkölcsi szépségnek meg­
vetése érvényesül benne. A közvéle­
mény megrettente!! bámul rá erre a 
rejtelmes viselkedésre, s a rejtelmeket 
legendák költésével oldja meg. Lehe­
tetlen. szinte otromba legendák költé­
sével. A nyugdíjra jogosító idő kivara­
sát látja a válságnak sajátságos kihú­
zásában. Nem kár-e, hogy ilyen véle­
kedésre ad okot az a kormányzat, a 
melynek az élete ugyan nem szolgált rá 
dicsérő nekrológra, amely azonban 
korrekt feélreállásával kiérdemelte 
volna azt, hogy a közvélemény a kimú­

lása szépségét dicsérje?

A NŐ ÉS A HÁBOIÍÜ. 

Amerikai nő felolvassa Budapesten.

Hazulról Írják:
Az uj városháza közgyűlési termé­

ben szép számú hallgatóság előtt tar­
totta meg előadását Carrie Chapman 
Catt asszony, az amerikai nőmozgalom 
egyik legkimagaslóbb egyénisége. Hat 
óra elmúlt már, amikor a közgyűlési 
terembe lépett és helyet foglalt az el­
nöki emelvényen, hogy előadását meg­
kezdje. A hires feminista-vezér, aki 
két évvel ezelőtt is járt nálunk, úgy 
ötvenöt esztendő körüli, érdekes meg­
jelenésű nő, a haja már csaknem ga­
lambfehér, de az arcza üde, mint a fia­
tal leányé, a termete is leányos, a moz­
dulatai energikusak és mégis csodála­
tosan nőiesek. Egész lényéből elbűvö­
lő intelligenczia sugárzik, s amikor 
aczélkék selyem ruhájában, virágcso­
korral a kezében az elnöki emelvényre 
lép, a nőmozgalom leghevesebb ellenző­
jében is illúziót kelt s szinte kedve van 
felejteni, hogy két világrész főfeminis­
tája áll előtte.

Előkelő közönség volt jelen, sorában 
sok férfi is, köztük dr. Bárczv István, 
a székesfőváros polgármestere és Giess- 
wein Sándor kanonok-képviselő, a nép­
párt nagytekintélyű szocziologusa, aki 
Chapman asszonyt délelőtt elvezette a 
képviselöliázba s ott. bemutatta neki 
Justh Gyula elnököt. és a parlament 
több angolul beszélő tagját.

Carrie Chapman Catt, akinek elő­
adását Schwimmer Iióza vezette be pár 
szóval, arról beszélt angol nyelven, 
hogy milyen hatással volt a nő gazda­
sági és társadalmi helyzetére a háború. 
Azon kezdte, hogy két évvel ezelőtt már 
volt Budapesten s akkor azzal a benyo­
mással távozott körünkből, hogy ne­
künk van egész Európában a legszebb 
fővárosunk. Akkor ősz volt, a környé­
ken járva sárguló falevelek, búcsúzó 
napsugarak szeptembervégi poézise ra­
gadta meg lelkét s azzal a tudattal tá­
vozott, hogy neki nem is annyira a ma­
gyar főváros, mint inkább a melancho- 
likus őszi nap tetszett. És most vissza­
jött közénk s ismét csak azt mondhatja, 
hogy Budapest a legszebb európai 
metropolis, pedig most nincs őszi nap­
sugár, sárguló lomb, hulló falevei.. .

— Beszélnem kell arról — kezdte 
előadását — hogy milyen szerepet jut­
tatott a nőnek a háború az emberek 
életében. A magyar feministák válasz­
tották ezt előadásom tárgyául és én, a 
vendég, engedelmeskedem az ő kéré­
süknek; hisz igazuk van, mi van most 
inkább napirenden a háború vagy a bé­
ke kérdésénél ?! Hat hónap óta akár­
mi ly nyelvű lap akadt a kezembe, 
mindegyik háborús veszedelemről 
szólt: küszöbön álló háborúról, mely a 
Balkán felől fenyegeti ezt a szép kul­
túrájú nemes országot s szinte azt gon­
doltam, vájjon tanácsos-e egyáltalán 
ide jönnöm? Ne mosolyogjanak raj­
tam, ladyk és misterek, de az idegenbe 
torzítva érkezik a legtárgyilagosabb 
hir is. Angliába pedig annyi tárgyila­
gos liir érkezett. Képzelhetik hát, 
hogy mennyi torzítást olvasunk.

■—- Tehát a „nő és a háború!” Ladyk, 
magyar ladyk, anyáitok és porladó 
nagyanyáitok megkeserített, összezú­
zott életéből de jól tudjátok ti, hogy 
mi az: háború! A férjeiteket elviszi 
oldalatok mellől a főparancsnok, nem 
látjátok többé fiaitokat s gyászolva, öz­
vegyen átérzitek majd az igazságtalan, 
az évszázadok zsarnoki hatalmával 
meghamisított gazdasági és társadalmi 
rend átkát. Mi lesz veletek, magyar 
asszonyok és leányod, ha a diplomáczia 
háborúba viszi hazátokat s közületek 
százezren maradnak majd támasz és 
segítség nélkül. Megfosztva attól, aki 
nektek kenyeret adott és megélhetést 
nyújtott és megfosztva attól a lehető­
ségtől. hogy megélhetést biztosítsatok 
magatoknak és árváitoknak: de sokan 
fogjátok könnyeken keresztül is átkoz­
ni a világrendet!...

Az amerikai hölgy az angol nyelv 
legpathetikusabb formáiban beszélt, 
majd hidegen és sokat kifejező meggyő­
ződéssel érvelt:

— A háború az, aminek mi nők alá­
rendelt helyzetünket, gazdasági elnyo­
másunkat köszönjük. Évezredekkel ez­
előtt. amikor a fajok és törzsek ellensé­
geskedése szembeállította az embert az 
emberrel, az elnyomás évezredeivel ez­
előtt alakult ily szomorúan a mi hely­
zetünk. Amíg a földön nem lépett fel 
az erőszak uralma, nem lett úrrá gyön­
gék felett szomorú végzetük, a nő

egyenjogú volt a férfival s éppen úgy 
küzdött a megélhetésért, mint ő. Ám 
az ősi visszavonás, a fajok és néptör­
zsek harczának kezdetével megválto­
zott a helyzet. Az ellenséggel a férfi 
vette fel a harezot. Izomereje és el­
szántsága csakhamar különleges helyet 
biztosított neki a primitiv társadalom­
ban, s minél véresebb harezok dúltak 
a földön, csak annál inkább emelkedett 
a férfi jelentősége. Nem, mintha a nő 
talán gyenge vagy gyáva lett volna! 
Éva és az ő korának asszonyai kezdet­
leges fegyvereikkel csakúgy meg tud­
ták védeni gyermekeiket az emberi és 
állati ragadozók ellen, mint a férfi, de 
a nőt lekötötte a tűzhelyhez az anyai 
és hitvesi kötelesség s mig ö gyermekét 
nevelte, s kalibájára ügyelt, a vad férfi 
zsákmányra lesett és harezolt a vele 
szembekerü 1 övei.

A férfi! A férfi! Az emberiség tör­
ténetében egyedül ő visz szerepet s 
minden jelentőségét háborús készségé­
nek. költők által megénekelt harcziked- 
vének köszöni. A férfi nyomul előre 
minden ponton. Fejlődik a világ s 
egyedül való jelentőségével ő intézi az 
élet minden ügyes-bajos dolgát, ő, aki 
meg tudja állni a helyét, a háborúban. 
Úgyszólván csak ő számit valamit, a nő 
sohasem juthat ki alárendelt helyzeté­
ből. Indiában a fiúgyermek születése­
kor fegyvert helyeznek a küszöbre, ha 
leány születik, főzőkanalat s ez az em­
beriség vallomása, a nőkérdésről alko­
tott nézetének, sötét felfogásának meg­
nyilvánulása.

— Hogy nem tudunk vezetni lángel­
ménkkel az ipari és kereskedelmi élet­
ben, a művészetben és irodalomban ? 
Mikor nincs módunk erre! Hisz még 
ma is az a nézet az uralkodó, hogy a 
női nemből még nem vált ki világot 
döntő, újat alkotó lángelme. Nem en­
gednek ki a közéletbe, mert... mert 
nem teljesítünk védkötelezettséget. 
Igen és itt vagyunk ismét annál a 
szempontnál, amelyből kiindultunk. A 
háború ásta mélyre és ássa mind mé­
lyebbre most is a mi társadalmi és szo- 
cziális helyzetünket. Átok, asszonyok 
és leányok átka a háborúra! Nincs er­
re szüksége a mi századunk emberisé­
gének. Békességes munka kell az em­
bernek, nem véres, öldöklő harcz! Ez 
ugv a vallásnak, mint a tudománynak 
fennen hirdetett örök igazsága.

-—■ Nekünk küzdenünk kell, hogy esz­
méinket győzelemre juttassuk. Helyet 
kell foglalnunk a gazdasági harezban 
és közéletben a férfi mellett. Nem ki­
szorítani a helyéből, helyünket mellet­
te elfoglalni a mi szent törekvésünk. 
Nem akarunk férfias nők lenni, amint­
hogy azt sem akarjuk, hogy a férfiak 
nőiesek legyenek. Nem a világ rend­
jét, hanem a mi szomorú helyzetünket 
törekedünk megváltoztatni, s ha nem is 
szenvedünk és meg is tudunk élni, gon­
doljunk, Magyarország asszonyai gon­
doljatok azokra a szerencsétlen nőkre, 
akik éhhalál elé néznek gyermekeikkel, 
ha a háború gyászba borította őket. A 
feminista mozgalom győzelme a hábo­
rút, ha nem is kevésbé borzalmassá, dé 
siralmas következményeiben legalább 
elviselhetővé fogja tenni...

Negyednyolez óra volt már, amikor 
Carrie Chapman asszony befejezte elő­
adását, amelyet Glücklich Vilma tol­
mácsolt magyarul. Mély hatást gyako­
rolt a nagy nívójú előadás a jelen vol­
takra : ezúttal nem üres feminisa-frázi- 
sok, hanem örökérvényű igazságok 
hangzottak el.

FÉLTÉKENYSÉG BACZILLUSA.

Egy franczia orvos legújabb talál­
mánya.

meggyanúsítottam. Tegnapelőtt pláne 
meggyanúsítottam! Váratlanul értem 
haza, nem tudtam bemenni a lakásba, 
betörtem az ajtót s a barátom épp ab­
ban a pillanatban ugrott ki a fürdőszo­
ba ablakán a lichthofba. Én elveszett 
ember vagyok, mert nem tudom fékez­
ni magam és mindjárt a legkisebb jelre 
gyanúsítok.

A doktor három heti szanatóriumi 
kezelésbe veszi Othellót, aki végképp 
kigyógyul bajából és boldogan siet ha­
za a feleségéhez. A jó barát is ott volt 
véletlenül s amikor a férj váratlanul 
megérkezett, elbújt a szekrénybe, de a 
télikabátját és kalapját nem vitte ma­
gával rejtőkébe. Ez pedig teljesen el­
lenkezik a rendes szokásokkal. A szek­
rénybe ugyanis kabát és kalap való, — 
hisz azért, van benne fogas is, — az em­
ber ellenben nem való a szekrénybe.

A férj megcsókolta a feleségét és 
meglátta az idegen télikabátot és czi- 
lindert.

— Kié ez a kabát, hogy a kalapról ne 
is beszéljek ? — kérdezte.

Az asszony hebegett, dadogott, ti 
mindehhez hozzájárult az is, hogy a 
szekrény ajtaja véletlenül kinyílott kis­
sé s kilátszott a ruhák alól a lóláb.

A férj egy elmés fordulattal kiment 
a szobából, visszafutott az orvoshoz és 
igy szólt:

•— Én azt hiszem, még egy pár hétig 
itt kell maradnom a szanatóriumban!

— Igaza van, — felelte a doktor, — 
addigra biztosan meggyógyul! Min­
denesetre azonban jó lesz, ha a felesé­
gét értesíti, mikor jön haza.

A s tempi in azonban rajta volt a 
„Hat“ szócska, amelyet persze nem le­
hetett ki vakarni. Az öreg ügyvéd te 
hát ravaszul egy — vesszővel segített 
a dolgon. A „Hat“ szóra tett egy vesz 
szőt és a felebbezés igy kezdődött:

„Hát igazság ez ?!... “

JÁNOS Éti JULIA.

Szerelmi dráma a Kertész-utzeában

A BÉLYEG.

Egy vidéki fiskális ötlete.

Egy szegény öreg vidéki fiskálisról 
meg egy bélyegről szól ez a történet.

A fiskálisnak, aki nem tudott kon- 
kurrálni a fiatal és modern ügyvédek­
kel, nagyon rosszul ment az irodája. 
Kiíratta a táblájára a „hites ügyvéd“ 
mellé, hogy „volt 48—49-iki honvéd-fő­
hadnagy“, mégse ment az iroda, úgy 
hogy igazán nem lehetett tőle rossz né­
ven venni, hogy egyszer életében meg­
károsította a kincstárt.

Visszakapott egyszer egy szerződést 
a telekkönyvtől, amelynek ötforintos 
bélyege át volt írva, a kezdő szöveggel: 
„Hatszáz forintról...“ [Akkoriban 
ugyanis még nem bélyegezték felül a 
bélyegeket, hanem át kellett Írni.] A 
drága bélyegre csak a „Hat“ szócska 
volt ráírva, hát az öreg fiskális leka­
parta, hogy majd egyszer — ha lehet 
— felhasználja.

Néhány hónap múlva nyílt erre al­
kalom. Egy paraszt hozott hozzá egy 
ítéletet, hogy felebbezze meg. A feleb- 
bezésre éppen ötforintos bélyeg kellett. 
A vén fiskális felvette a klienstől a 
pénzt a bélyegre, a régi bélyeget pedig 
ferngasztóta az aktára.

„A Nap“ márezius 11-iki számában 
olvassuk:

Kora hajnalban, amikor legfeljebb a 
kései korhelyek lézengenek az utczán. 
s benn a nagy bérházakban is kínos 
csend unatkozik, valahol a Kcrtész-ut 
cza 48. számú házában négy revolver­
lövés szólt bele a hajnali unalomba, 
Egy elkeseredett, vézna szabólegényke, 
Sneider János nevű, huszonegyé vés, 
emelte a fegyverét egy ijedt leányra, a 
ki cselédi sorban élt, Mayer Júliának 
hívták, huszonkétéves volt és Klopfer 
Antaloknál szolgált. Szegény Sm-idei 
rettenetesen szerette Júliát, járt hoz­
zá, udvarolt neki, megkérte a kezét, 
de a leány egyre csak azt hajtogatta, 
hogy ha majd tisztes keresete ]<■>% s 
idősebb is lesz, majd akkor szóba áll 
vele, addig nem.

Most, hogy Klopferék téli üdülésre 
Abbáziába utaztak, a szerelmes szabd 
napi vendége lett a Kertész-utczai ház­
nak. Julia egyedül volt a házban, te­
hetett, amit akart, csak azt nem tette, 
amire udvarlója kérte. Napokon át 
sűrű keserűség gyötörte a legényt, vé­
gül megunta a meddő, tehetetlen vára­
kozást, gyilkosságra szánta el magát,, 
hogy legalább a halálban egyesüljön 
szerelmesével. Meg is irta szándékát 
az öreg Mayer ék na k, akik az vszter- 
gommegyei Lábatlan községben lak­
nak. Ma hajnalban nem bírta már to­
vább. Julia ellenkezett, kidobással fe­
nyegette, János végső elhatározással 
revolvert rántott s agyonlőtte a sze­
gény teremtést. Aztán maga ellen for­
dította a fegyvert, de nem halt meg 
rögtön.

A szomszéd lakók, a rendőrség embe­
rei őt véresen, meggyötörtén, a lányt 
már vérbe fagyva találták. Sneider, 
mint egy tébolyodéit, el is mondta sze­
relme történetét s miközben a halott 
Júliát a boneztani intézetbe vitték, ti. 
maga súlyos állapotban került a Ró­
kusba. Álig éli túl a mai napot s igy 
a szegény lábatlant szülők csakugyan 
eljöhetnek a szerencsétlenek temetésé­
re.
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Bartók László
NEW YORKBAN, A MÁSODIK AYE., 184. SZÁMA ALATT

MAGYAR VENDÉGLŐT
nyitott, ahol a nap bármely órájában HAZAI módon elkészített kitűnő ma 
gyár ételek kaphatók.

AKI OTTHON AKARJA MAGÁT ÉREZNI ÉS ZAMATOS MAGYAR 
ÉTELEKET AKAR ÉLVEZNI, KERESSE FEL BARTÓK magánvendéglőjét.

A Matin legújabb számában olva­
som, hogy egy Mairet dr. nevű franczia 
orvos feltalálta a féltékenység baczillu- 
sát. Nemcsak feltalálta, hanem még 
azonfelül a beteginéi el is pusztította, 
végképp eltüntette.

A fekete szenvedélyű Othello minden 
haja véget ér tehát, mihelyt Mairet or­
vos ur keselése alá kerül.

Mert oFSfclIo elmegy az orvoshoz és 
igy szól hozzá:

•—Kedves doktor ur! Segítsen raj­
tam ; én egy elveszett ember vagyok!

— Mutassa a nyelvét! —- mondja a 
doktor.

Othello mutatja.
-—Ön féltékeny, amint látom?
— Úgy van, — felel Othello, miután 

nyelvét visszahúzza a szájába. — A 
nőmet folyton meggyanúsítom a bará­
tommal. S ez nem szép tőlem. Teg­
nap is, mert hajnaltájban jött haza,

TŐKE: 100.000 dollár. FELESLEG: 500.000 dollár.

Elnök Sand. B. Price. Aleln. I. L. Peck. Pénzt. H. C. Shafer. Hely. pénzt. Jas. Blair jr.

Scranton Savings Bank
120 és 122 WYOMING AVENUE, — SCRANTON, Pa.

Alapittatott 1867-ben. Alapittatott 1867-ben.
ÉSZAKKELETI PENNSYLVANIÁNAK LEGRÉGBIBB TAKARÉK PÉNZTARA

Ez a bank elősegíti az embert a takarékoskodásban. 
Kamatokat januárius 1-én és július elsején kifizeti.

BETÉTEK ELFOGADÁSÁRA SZOMBAT ESTE HÉT ÓRÁTÓL NYOLCIG NYITVA VAN

SZABÓ LAJOS 
postamester E, N. J. ÉS VIDÉKE

EGYEDÜLI MAGYAR KÖZJEGYZŐJE. HAJÓ- ÉS VASÚTI JEGYEK TÖRVÉNYES
ÜGYNÖKE.

Pénzszállítás Európa bármely részébe. Az Egyesült Államokban engedélyeseit 
Money Orderen szállítok, hol $10.000 óvadék van letéve. Minden ream bízott törvénye* 
ügyeket a legszakszerübben elvégzek. Tanácsot és útbaigazítást ingyen adok. CZIfú

LOUIS SZABÓ, Chrome, N. J.

PRAGER JÓZSEF
Főiroda: 280 BROADWAY, NEW YORK. Fiókiroda: 238 E., 14-IK UTCZA, ll-IK emelet.

MAGYAR ÜGYVÉD,
JOGTANÁCSOS,
KÖZJEGYZŐ.

ahol naponta esti hat órától kezdve található.

ELVÁLLAL BÁRMILY PERES ÜGYET MÉLTÁNYOS ARAK MELLETT.
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Irta: A. C. GUNTER.

Első könvv.

PETE, A GULYÁS.

Nyvlczadik folytatás.]
: i'eueleii, bizonyos Rogers el- 

nvili-tt, viharos gyűlésben kár- 
. az Apachák üldözését, mely- 
iák s amint Garvey belépett a 

hiiik éppen felolvasta a ti 1- 
atározatot, melyet Wash- 

: akarlak küldeni az üldözött 
, érdekében:

„•a'-sült Államok elnökének: 
alulirottak. kényes szemekkel, 
xeilve és felháborodva láttuk, 
fegyveres eowboy-bandák és

- sorkatonaság indul el Lords- 
■ ! a békés, fegyvertelen Apa­

dások lemészárlására“.. .
vak hallatára vészes fény vil- 
: a sheriff szemeiben; önkény- 

a revolveréhez kapott és Rogers 
ruháséin volt oly közel a lmlál- 

ebbvn a pillanatban...' De 
afékezte jogos haragját és 

- . :,yit mondott:
■„ailjon, idegen! és ne fecseg- 

• i.dgokról, amelyekről annyit se 
ni a legostobább néger!... A 

. nevében fogja ezt az idézést. 
Mezest? — hökkent meg a far- 

Micsoda idézést?
Eskiidtszéki tagságra . szól... 

A : n.il velem kell jönnie.
Szó sincs róla! — tiltakozott Ró­

ja-- . tvonkedve. — Én nem vagyok 
. a területnek a polgára. Ön pe- 

::: szakítsa félbe ezt a gyűlést.
Vám, a gyűlést nem szakítom fél- 
felelte Garvey. — csak átkisérem 

út van. az esküdtszék tárgyaló­
ul imlannyink számára itt 

az id.-z.es. — folyatta Garvey halk. de 
a hangon és mindjárt fel is olvas- 

Asp Doe Bullock, Hiram Roe 
Fükins. John Doe, Richard Doe, stb., 
ntb....

s ’ mindannyinak kezébe nyom- 
;,i . i\ -a los idézést, amelyet sem ki se 
rai-r visszautasítani, mert a jobb kezé- 

■: - villog a hosszuesövü Colt-revol­
ver. melynek láttára az asszonyok ijed­
ten sikoltozni kezdenek:

•— Ah, vonatrabló!... Segítség!... 
— Hölgyeim, — szólt Garvey udva- 

íiasan s ezt a megszólítást még a kreo­
l-ó; közt tanulta gyerekkorában. — én 
a sheriff vagyok s ezeknek az uraknak 
tudniuk kellene, hogy a törvény megen- 
go-::. hogy a közvádló ott szedje össze 

; -küdtszék tagjait, ahol találja őket, 
en tehát csak a törvényt hajtom végre, 
mi i n felszólítom ezeket az urakat, 
fe-gv kövessenek a tárgyaló-terembe, a 
a - ; Apaeháktól, legkedvesebb barát-
jm ' -1 meggyilkolt áldozatok ügyében 
kell Ítéletet mondaniok.

■.7 utasok egyik-másika habozott és 
í --zni akart, de Garvey keményen 
iet- Holta őket, mondván:

Ezt az érdemjelet azért kaptam a 
törvényhozástól, mert a másvi- 
Hildtem egy tuczat indust; most 

-e ‘ ui'-rn megkapni a mását az új­
éi törvényhozástól, azért-.hogy az 
k néhány ezimboráját is a más- 

küldtem.
■-irt. A kiránduló társaság fel­
it és bevonult a fogadó nagy- 

. ahol Hank, a fiatal ügyvéd, 
megeskettette őket. A nők is 

fték őket a terembe, ahol ak- 
gyiitt volt a hallgatóság: né­
ző és bagózó lordsburghi pol- 

nc-k a feleségei, vagy féltuczat 
és ugyanannyi vasúti munkás, 

béiés-szakadás iderekesztett; 
valamennyien ingujjban, az

- is meglehetősen szellős ru- 
nagy legyezőkkel.

igatnak és borzadozó kiván- 
izsgálják a terem szemközti 
állított alacsony dobogót, 
koporsó áll egymás mellett, 

mind fehér lepedővel letakar- 
r. Garvey halottal még meg- 
k kettővel, két bányámér­

ól k szakértőkként jöttek ide s 
fhí!koztak Nana bandájával, 

oldalt a halottaktól vannak a 
nuk. köztük a kis Flossie, aki 

r Willoughby ölében ül és egy- 
■rt tudja, hogy az anyja és az 

vannak azok közt a fehér lepe- 
' akart alakok közt. 

i< szemben szintén alacsony 
- ven áll Hank Johnston, a fia- 

V- véd, aki érzi és tudja, hogy most

vil

az

ko

itt van a bizonyos pillanat, amely min­
denkinek az életében bekövetkezik leg­
alább egyszer s ő ki is használja a pil­
lanatot... Minden szava csupa erő, 
csupa gyújtó szikra és veszedelmesen 
tüzeli a lelkeket, amelyekben már kü­
lönben is ég a szilaj gyűlölet lángja a 
kegyetlen indusok iránt.

Leginkább az esküdteknek beszél, a 
tapasztalatlan kirándulóknak, akiknek 
sejtelmük sincs az ezer meg ezer vesze­
delemről, mely a nyugati telepesek éle­
tét lépten-nyomon fenyegeti...

„A férj sohasem fog visszatérni a ta­
nyára és szerencsétlen özvegye, siró 
gyermekei hiába várják, az Apacha-in- 
dusok csupa játékból agyonlőtték!... 
Vagy, ha fáradtan, kimerültén hazatér 
a családi fészkébe, iiszkökben, porrá- 
égve találja a házat, mit ezer veszede­
lemmel, arcza verítékével épitet s a ro­
mok közt ott leli meggyilkolt kedvesei­
nek elszenesedett hulláit, az Apachák 
pipára akartak gvujtani háza parazsai­
val!...?’

— Önökhöz szólok, filantróp urak! 
— dörgött az esküdtekhez. — Önök­
höz szólok, akik azt prédikálják, hogy 
a színes ember -is éppen olyan ember, 
mint mi vagyunk, önökhöz szólok, akik 
védelmére kelnek ennek a kigyó-fajzat- 
nak, mely egész télen a mi jóvoltunk­
ból, a mi kenyerünkből él s mihelyt ki­
tavaszodik, a tigrisnél kegyetlenebből 
rohanja meg jóltevőit; önökhöz szólok, 
filantróp urak. akik védelmezvén eze­
ket az elvetemült, gyilkosokat, ezinko- 
saik lesznek és szintén felelősek azok­
ért az égbekiáltó kegyetlenségekért, a 
melyek egyikének áldozatai itt feksze­
nek önök előtt és néma ajkaikkal is bő­
széért kiáltanak!...

A fiatal ügyvéd odalépett a halottas 
emelvényhez s mind a hat koporsóról 
lerántotta a lepedőt... Az iszonyodás 
rémes sikoltása tört elő a hallgatók tor­
kából. Arthur Willoughby félrefordi- 
totta és kezeibe temette az arczát, a nők 
közül pedig sokan sirva fakadtak és le­
térdeltek a halottaiban is szép és fiatal 
angol lady koporsója mellé.

A sikoltozásra az az előkelő angol 
hölgy is betekintett a szobába, aki az 
éjjel érkezett meg a Pullmann-koesi- 
ban. Egész délelőtt tudakozódott a 
városban Philip Everest felől, de ilyen 
nevű fiatalembert senki sem ismert ot­
tan. Meglátván a hullákat, eliszonyod­
va tántorodott vissza, de aztán a borza­
lom ereje lebilincselte, nem birt kimen­
ni a teremből és leült a közönség közé.

Most Garvey nyugodt, de parancsoló 
hangja szólalt meg:

— Az esküdtek személyesen győződ­
jenek meg arról, hogy az áldozatokat 
valóban úgy gyilkolták meg.

Minden esküdtnek oda kell járulnia 
a koporsóhoz, s a nők sírásába most 
már belevegyül a férfiak rekedt, hörgő 
zokogása is... Ugyanekkor a kis 
Flossie görcsösen leugrik a nagybátyja 
öléből, s oda borulva anyja koporsója 
mellé, fuldokolva mondja:

— Hadd imádkozzam én is, az édes, 
jó anyáért, aki még tegnap is csókolga­
tott. ma pedig már oda fent van — az 
égben!...

Ekkor az ügyvédnek zseniális ötlete 
támad. Csak annyit mond:

— Mik az én szavaim e gyermek 
ékesszólásához képest ?... Ő hadd 
mondja el, mitől és hogyan fosztották 
meg az indusok!...

És Garvey felemeli a kis leányt; el- 
elcsukló, remegő hangon figyelmezteti 
a halálos csendben, hogy az igazat és 
csakis az igazat kell mondania, aztán 
figyelmezteti az eskü szentségére és vé­
gül odatartja a bibliát, hogy csókolja 
meg...

A gyermek pedig a maga naiv, kere­
setlen beszédében, szakgatott, de annál 
tragikusabb részletekben mond el min­
dent és szavai éles tőrként hasogatják 
a hallgatók szivét; s mikor már nem 
tud többet szólni a zokogástól, az ügy­
véd felveszi a földről és ismét vissza 
akarja tenni Arthur Willoughby ölébe, 
mondván:

-— Ez az apátban, anyátlan árva most 
már áz öné! Szeresse Isten nevében és 
vigyázon rá...

De ebben a pillanatban rekedt, szin­
te kísérteties hang szó] közbe:

Mindnyájan ijedten fordultak arra, 
s a szomszéd szoba küszöbén megpillan­
tották Petét, a cowboyt, aki hörögve, 
vérben forgó szemekkel néz Willough- 
byra és fenyegetően folytatja:

— Nem az övé addig, mig meg nem 
mondja, miféle hazug sürgöny volt az...

De ekkor megáll és megtántorodik, 
mert az az előkelő Lady , aki a Puli- 
mann-kocsival érkezett, hirtelen felug­
rik és iszonyodva, meg szeretettel fel- 
sikolt:

— Fiam!... Phil!... Fiam!...
Pete is felsikolt, oda akar ugrani 

anyjához,de a seb köteléke hirtelen fel­
szakad, a vér elönti egész testét s ő ma­
ga lélektelenül, ájultan roskad Garvey 
karjaiba, aki rögtön melléje ugrott, mi­
helyt tántorodni látta.

Halálos csend lesz egy pillanatra, 
majd Garvey halkan mondja:

— Pete anyja, fiuk!. .. Tegyétek 
meg, amit parancsol.

És mindjárt kiviszik Petét a Pull- 
mann-kocsiba, ahol az orvos ismét 
megvizsgálja, de nem sokat remél...

— Eddig egy hajszálon függött az 
élete — mondja — s félő, hogy ez az 
izgalom elvágta azt a hajszálat is.

Az esküdtszék ezután már röviden és 
gyorsan végzett. A „filandropodista 
kirándulók“ oly szigorú verdiktet hoz­
tak a gyilkos Apachák ellen, aminőre 
még ezen a vidéken se volt pékig, — 
azt határozták, hogy tüzzel-vassal ül­
dözni kell a Nana bandáját s felakasz­
tani, akárhány indus csak kézre kerül.

— Tudtam, hogy ez lesz a verdikt, — 
mondta Garvey, melegen szorongatva 
az elnök kezeit, az itélet-hirdetés 
után. — Mert még nem akadt becsüle­
tes ember, aki ismerte és felakasztatni 
ne kívánta volna az indusokat. Köszö­
nöm ezt a verdiktet, urak; — és most... 
italt ide, fiuk!

Két órával az áldomás után az összes 
kirándulók ott voltak az áldozatok te­
metésén s midőn délután a vonatjuk to­
vább ment, mindannyian zsebkendők­
kel integettek a sheriffnek, aki a lakos­
ság élén lelkes szavakban búcsúzott el 
tőlük.

— Nem is oly rossz emberek ezek a 
filandropodisták, — fordult Garvey a. 
fiatal ügyvédhez, — csak persze, nem 
voltak tisztában a dologgal.

Majd hirtelen eszébe jutott valami és 
azt kérdezte:

— Mondja, csak, Hank, miféle ha­
zug sürgönyről beszélt ma délelőtt Pe­
te?... Mit gondol: mit akarhatott a 
fiú?

— Semmit, azt hiszem. Bizonyosan 
csak félrebeszélt, ami nem is csoda,

mert legalább is negyven fokos láza le­
hetett.

— Lehet, hogy igaza van, Hank, — 
felelte a sheriff elgondolkodva. —- Utá­
na jártam a táviróhivatalban, de ott 
semmiféle sürgönyről nem tudnak, a 
mit ezek a Willoughbyék kaptak, vagy 
küldtek volna... Most elmegyek és 
megnézem Petét, hátha az eszén van és 
meg tudja mondani, mit akart... Mert 
lehet, hogy van valami a dologban: azt 
a feketeszemü angol ficzkót nem igen 
szeretem. .. nagyon sunyi a tekintete...

Garvey csakugyan elment a Pull- 
mann-koesiba, ahol Pete feküdt és a 
küszöbön mindjárt találkozott a szép 
kis leánynyal, aki elmondta, hogy ő 
miss Bessie Everett, húga Philipnek s 
egyszersmind meghívta a sheriffet, 
hogy kerüljön beljebb, mert ők már 
úgy is régi ismerősök; Phil ugyanis so­
kat emlegette leveleiben a hires Gar­
vey urat, Silver-City sheriffjét. Mind­
járt aztán bejött mrs. Everett is, aki 
könyes szemekkel köszönte meg Gar- 
veynek mindazt, mit a fiáért tett.

— Szóra sem érdemes, asszonyom, 
— mentegetőzött a sheriff. — Csak a 
kötelességemet teljesítettem, mikor tá­
mogattam a fiút igyekvésében, amit 
különben sohasem bántam meg, mert 
Pete igazán megérdemelte a barátságo­
mat. Hanem, ha megengedné, szeret­
nék a fiúval pár szót váltani, mielőtt el­
viszi innen.

— Oh, hát kisértse meg, — felelte 
szegény anya sóhajtva. — De azt hi­
szem, nem lesz foganatja, mert Phil 
senkit se ismer.

Everett bevezette a sheriffet a kocsi 
termes szobájába, ahol Pete éppen az 
indusokkal harczolt, lázas önkívületé­
ben.

— Látom, hogy nem lehet vele be­
szélni, — sóhajtott mr. Garvey a fejét 
csóválva. — De, ha valamiképpen job­
ban lesz, amit isten minél előbb adjon, 
kérem, kérdezze meg tőle és Írja meg 
nekem, hogy miféle „hazug sürgöny”- 
ről beszélt ma délelőtt, ha ugyan nem 
a láz mondatta vele.

[Folytatása következik.]

N. Y. Magyar Republikánus Klub
RENDES ÉVI BÁLJA

PÉNTEKEN, MÁRCZIUS 26-ÁN ESTE FOG MEGTARTATNI

A Terrace Garden
nagytermében, 154 East 58-ik utcza, a 3-ik és Lexington Ave. között. 
A TISZTA JÖVEDELEM EGY RÉSZE A NEW YORKI Ma7 

GYÁR MENHÁZ JAVÁRA FORDITTATIK.

CSÁRDÁSVERSENY
BELÉPTI DÍJ EGY FÉRFIÚ ÉS EGY HÖLGY RÉSZÉRE: $1.

Kapossy Károly czigányzenekara és egy amerikai zenekar.

AKI TEHETI, JELENJÉK MEG M AGYAR JELMEZBEN.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző
MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE 

127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban is lehetőleg leggyorsabban küld 

ae ó-hazába. Az össze» hajőtársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen klálllttat- 
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal Járok el.

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha­
jóhoz.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

ALPHA, N. J. 
WHAR-ION, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

MEGBÍZHATÓAN karok.
E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk me£ 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatna* 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljábSL

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 WllllaB 

Street, New York.
KISS EMIL, 164 Second Ave., New York.

Tíz év 6ta fennáll.

NÉMETH JÁNOS, 457 Washington street, New 
York.

ROSETT MORITZ, 197 Stanton Street, New 
York. Alapittatott 1879-ben.

Pénzküidések és hajójegyárusitás. 
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jerae 

City, N. J., 447 State Street, Perth Ambe
N. J., 22 N. Main street, Wilkesbarre, Pa., 
Federal street, Youngstown, O.

3
SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 143l— 

1 Avenue, a 74-ik utcza közelében. 
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eexké- 

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít. Kör­
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

FALCK A. ÉS TÁRSA, 115 West 125, New 
York.

Az összes hajővonalak hivatalos ügynöke, 
pénzt leghiztosabban és leggyorsabban továb­
bit. Ingyenes jogtanácsot ad. Harmlncz év 
őta fennáll.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Ear*- 

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és Mit» 
san. Hajójegyek az összes vonalakon ar óha­
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.

FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank 
Minersville.

Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét ae* 
osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles 
R. Hear, pénztáros Harry F. Potter.

KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltóüllete, 
1340 Penn Avenue, Pittsburg.

Megbízható pénzküldő és hajőjegyelániiltS. 
Kiállít közjegyz|l okiratokat és elvállalja hasai 
ügyeknek elintézését.

FIÓKÜZLETEK: 207 Sixth Ave., HOME- 
STEAD, Pa. és North Duquesne Ave., DU- 
QUESNE, Pa. Mindegyik üzlet Klein Jakab
személyes felügyelete alatt áll s így bármelyik 
fióküzlethez forduljon is a magyarság, min­
denütt pontosan és lelkiismeretesen fog kiszol­
gáltatni.

KAIL G. ÁRPÁD, Unlontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köt- 

jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 
Leechburg.

összes tőke $450.000.00. Bankbetéttel elfo­
gad. Pénzküldő és hajőjegylroda.

SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 1CV- 
122 Wyoming Ave.

Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 
Északkelet-Pennsyl van Iának 1,-gréglbb takarék- 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PAPP MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland,O.

Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzkUdé- 
és közjegyzői iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl street, Cle­

veland.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­

kedelmi és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 

Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 128 Second street, Passaie.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít

JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg és 
Alpha.

Pénzküldés, hajőjegylroda és közjegyzői ki 
vatal.

WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad SL, Trento* 
Pénzküldő és hajójegyüzlete. Házak, telkek 

vétele és eladása.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Íróin a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZÜTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - - NEW YORK.

Dr. Wm. Julian
FOGVOROS

186 S. BROAD STREET, TRENTON, N. J.

Található délelőtt 9 órától este 8 őriig. 
Forduljon bizalommal dr. Juliánhoz. Gon­
dos fogmütétekért ,ítállást vállal. Inter­

state Phone: 1024.

Pres.: Joseph Soisson. Cashier: E. R. Fioto.

THE YOUGH NATIONAL BANK
of C0NNEL8VILLE, Pa.

Ez a nemzeti bank minden betét után 4 szá­
zalékot fizet A eonnelsvillel és környékbeli 

magyaréig figyelmébe ajánljuk.
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Magyarok Amerikában.
[Folytatás a 3. oldalról.]

1 8 T E X ITISZTELETEK SOR- 
KENDJL. A wallingfordi magyar 
református egyházban az ünnepi iste- 
nitiszteletek sorrendje a következő 
lesz: Április 3-án szombaton este S 
órakor bűnbánati istenitisztelet. Áp­
rilis 4 én, virágvasárnapján délelőtt 
10 órakor istenitisztelet, amely alka­
lommal az Eri szent varsora is ki fog 
szolgáltatni a hiv k számára. Április 
11-én, husvét vasárnapján délelőtt 10 
órakor és délután 2 «árakor ünnepi is­
tenitiszteletek. Az Úri szent vacsora- 
osztást virágvasárnapján tiszt. Harsá­
ny i István bridgeporti ref. lelkész fog­
ja. végezni, a húsvéti istenitiszteleteket 
pedig tiszt. Tarnóezi Lajos s.-lelkész 
végezi.

M Á IK'Zirs TIZENÖTÖDIKE 
THlíODPON. (lyönyörü egyetértés­
ben ünnepelte meg az itteni nagyszá­
mú magyarság a magyar szabadság 
ünnepét. Márczius 14-én d. ti. 3 óra­
kor kezdődött az ünnepély az egyletek 
felvonulásával a Borough Building 
termében. Mimi az öt egylet és a ma­
gyarság nagy részt* részt kért az ün­
neplésből.

-X ITymntis-szal kezdődött az ünne­
pély, melyet az itteni „l)alárda“-egylet 
tiszt. Gara Gerö vezetése mellett gyö­
nyörűen adott elő.

Majd tisztelendő (Inra Gerő igen 
szép heszöldel s valóban gyönyörű, 
szívből jövő s szívhez szóló s minden 
lelket magával ragadó alkalmi imával 
megnyitotta az ünnepélyt. Utána 
Andren- Nikéi in tartott rövid angol 
beszédet s ez után főt. Csizmadia Pál 
római kath. lelkész ur mondta el gyö­
nyörű s huzaíiságtól duzzadó beszédét. 
Majd ílöbrössy Zsófia és Garay Ilonka 
k. a. adtak elő hazafias és más énekeket 
tiszt. Gara Gerő ur zongora kísérete 
mellett. Alkalmi verseket szavaltak: 
Szabó Pál, Habiy András, Kovács Je­
nő. Csontos Gyula, Szabiy László, Sza­
bó János, mindannyain tűzzel és lelke­
sedéssel. Ezután ismét a dalárda éne­
kelte el gyönyörű összhangban „Ta­
vasz elmúlt“ ez. hazafias dalt. Pab 
Ödön szép záróbeszéde után hazasze­
retettel szivükben, szétoszlott a közön­
ség.

Adja Isten, hogy gyökeret verjen s 
kiviruljon a magyar szivekben ama 
testvéri szeretet, melyet mindkét lel­
kész ur hangoztatott. Adja Isten, 
hogy minden magyar ügy hasonló szép 
összetartásban találja az itteni ma­
gyarságot, akkor rövid idő alatt büsz­
kesége lehet telepünk az amerikai ma­
gyarságnak, annyival is inkább, mert 
hisszük, hogy e két általánosan tisz­
telt és szeretett lelkész ur is kész min­
denkor minden magyar közművelődési 
és kulturális ügyet támogatni. Az 
ünnepély különben az ajkai szerencsét­
leneknek 32 dollárt jövedelmezett. 
— Efiy igaz magyar.

REZY VILMOST FELMENTET­
TÉK. Nagy port vert fel annak ide­
jén Rutsch Péter connelsvillei magyar 
bankár szökése. X ele együtt kereket 
oldott az egyik üzletvezetője, Rezy Vil­
mos. aki a menekülésével hárította 
magára azt a gyanút, hogy ő is vétkes 
Rutsek Péter bűnös manipuláczióiban. 
Üldözőbe vették Rezyt, s mint ezt an­
nak idején megírtuk, Cincinnátiben el­
fogták és a Pennsylvania állambeli 
Uniontownba vitték. Hónapokig tar­
torták Rezy Vilmost vizsgálati fogság­
ban. mig végre a bíróság most ártat­
lannak találta és szabadlábra helyez­
te. A borzasztó meghurezoltatást ma­
ga a szerencsétlen Rezy okozta, aki, 
daczára, hogy ártatlannak tudta ma­
gát. a bajtól való félelmében bajba ke­
verte magát.

nagy részét Kiss Regina gazdasszony- 
nyal töltötte el. A felesége hat héttel 
ezelőtt válókeresetet is adott be ellene, 
mert módfelett elkeserítette a har- 
mincznyolczéves urinőt a férj hűtlensé­
ge. Személyesen nyomozta ki, hová 
szokott járni, merre szórakozik a férj 
és a gazdasszony. így akadt ra tegnap 
éjjel tizenegy óra tájban a Rákóczi­
mon, ahol végrehajtotta ter\ét. A 
rendőrség kihallgatta Tóth Jánost, aki 
igy vallott :

— Nem bírtam már ki ezt az életet a 
feleségemmel, azért vagyunk elváló- 
ban. Tudom, hogy rámlesett és meg 
akart ölni. A revolvert először a tár­
saságomban levő Kiss Reginára fogta, 

*de aztán — úgy látszik — meggondolta 
a dolgot és felém irányította a fegx- 
vert. -Xz egyik golyó a fejembe furó- 
dott, a másik a balkaromba s azt hihet­
te, hogy már nem élek, mert átkozódva 
elfordult és kijelentett«*, hogy most 
már megvan elégtslve. Sajnálom <>zt a 
szerencsétlent, pedig nem vélettem ne­
ki és ő az oka az egész bajnak.

Nem egészen igy vallott az asszony, 
akit ma délelőtt hallgattak ki részlete­
sen :

— Gonoszul bánt velem az uram, 
vallotta Tóthné — egy asszony miatt, 
aki a családi otthonomból is kitúrt. X é- 
letlenül találkoztam velük a Rákóczi­
don. Én fivéremmel, Gelencsér Ist­
vánnal a Köztemető-ut 7. száma alatt 
voltam együtt es onnan mentünk vala 
hová. amikor észrevettem a férjemet, a 
mint Kiss .Reginával sétált. Elfutotta 
agyamat a vér és összevesztem az 
urammal. Dulakodás lett a szóváltás­
ból és csak akkor lőttem, amikor rám 
emelték a kezüket. A fegyvert csak 
azért tartottam magamnál, mert az 
uram többször lelövéssel fenyegetett.

Tóthnét a kihallgatása után letartóz­
tatták s délután átkisérték az ügyész­
ség alkotmány-utezai fogházába. Ki 
fogják még hallgatni Kiss Reginát és 
Gelencsér Istvánt, valamint a Munká­
csy-kávéház egyik pinezérét is.

E L Ő F I Z E T Ő I N K.

Prest on- 
ffazletonban főt.

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 

— 25 cent. —
Minden további szó 2 cent. 
Kihirdetések előre fizetendők.

TCTS hirdetések

KIHIRDETÉSEKET 
elfogad a „Bevándorló“ mind»» 

ügynöke és a kiadóhivatal: 
S27 East 13 Street, New Yorki,

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze

HARSÁNYI LÁSZLÓ.

Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 
Lelkészlak: 210—2-ik Avenue.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ 
New Brunswick, N. J.

Templom:
Easton Avenue és Hamilton Street sarkán.

Istenitis^eletek sorrendje:
Vasárnap délelőtt 10 órakor és este yj,5 órakor. 

Lelkész:
Tiszt. HAMBORSZKY N. B. PÁL,

magyar ev. ref. p. lelkész.
209 Nelson Street. Telephone: 450 M. 2.

UNIONTOWN, PA. ÉS KÖRNYÉKI MAGYAR 

"EVANGÉLIKUS REFORMÁTUS EGYHÁZ:: 

Lelkipásztor: SZÉKELY SÁNDOR.

P. O. Box 391. Telephon: 1043.

Főgondnok: Dienes János, New Salem. 
Algondnok: Szűcs Ferencz. Buffington. Pénz­
tárnok' Pankotay J,, Buffington.

tilt...... ~

KERESEM Breznay György bárkái, gömör- 
megyei származású bátyámat, ki 26 évvel ez­
előtt vándorolt Amerikába. Kérem a róla tu­
dó honfitársakat, hogy bátyám hollétéről en­
gem értesíteni szíveskedjenek. JÓS. BREZ­
NAY, Box 67, CHAMBERSVILLE, Pa.

$25.000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
péuzkiildö irodái 

Föiizlet: PHILLIPSBT7BG, N. 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

Az összes hajóvonalak törvényes képviselője. 
Pénzkiildés az ó-hazába; a iegtiztosabban és 
legolcsóbban szállítok. Jálüussííls hazai pe­
res ügyeket, valamint ken zni! hitelesítéseket 
elvégzek. Egyedüli közjegyző Phillipsburg és 
környékén. Honfitársaim minden ügyben in­

gyenes felvilágosítást kapnak.

TTbe jfriebman Print
215 BOWERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

Kellemetlenség elkerülése czéljából 
minden héten c helyütt nyugtázzuk a 
„Bevándorló“-ra való előfizetéseket. A 
ki az egyik héten akár ügynöknek, akár 
posta utján fizetett s a fizetést követő 
számban a megtörtént fizetésről nem 
találja c rovatban a nyugtát, a saját és 
a lap érdekében cselekszik, ha a mu­
lasztásról bennünket haladéktalanul 
értesít-

Egész érre fizetett South Bethlehe- 
men Pearl József; Franklin Fid nacen 
Antalics György, Meiezinger József; 
Ken:árkon Csontos András; 
ban Gates Imre;
Martvák Miklós; Poughkeepsien Ju­
hász László; Martinsferryn Nemes Já­
nos; Passaicon Rozs nyal János; 
Whartonban Petrik József, Lörincz 
István, Fodor János; New Bruns- 
idekon- Csonka István, Csajkos Péter- 
né, Juhász József és Juhász Lajos.

Félévre fizetett Mansfielden P.oczkó 
Vendel; Sharonban Kató Andy; Tren- 
tonban Czikora L., Kardos Sándor, 
Palánky Károly, Joachim János, Ba­
ják Sándor, Steiner György, Szabó 
Lajos, Dobos Károly, Brieger Árpád; 
South Bethleliemen Bocskor Mihály, 
Taskovich Gábor, dr. Csenteritz Béla, 
Lengyel A., Helmeczy Pál; Franklin 
Furnace-n Timkó János, László Imre; 
Keirárkon főt. Böhm Károly; Passai­
con Tóth Pál, Pollák B.; Whartonban 
Kovács Antal, Barkay István, Kovács 
Lajos; New Brunswick on Erdélyi Já­
nos. Tomi Ferencz, Szőllősy Lörincz.
. Negyedévre fizetett Trentonban Pan­
dák János és Potincza József.

Jön a tavasz.
Legkitűnőbb gazdasági, konyhaker­

ti és virágmagvak, úgyszintén minden­
féle gyümölcs, díszfa, diszbokrok, ma- 
gastörzsii és bokor-rózsák Kédlay és 
Varga kertészeknél kaphatók. írjon 
árjegyzékért alábbi czinirc:

II. K. KÁLLAY & A. VARGA CO.
Box 217 Painesville, Ohio.

MUNKÁT KERES.
Szabóságnál állandó munkát keres 

egy elsőrendű munkás. Megkereséseket 
ezen a czimen kérek: Hahn Mihály, 32 
Hall A ve., Perth Amboy, N. J.

Szabadalmak

F O R D I T A S.
Úgy törvényes iratok, mint bizonyítvá­

nyok és magánlevelek magyarról angolra, 
vagy németről angolra, avagy mindkét 
nyelvből magyarra való fordítása végett for­
duljon levélileg

TÜRK JÓZSEF
408 Caxton Building, Cleveland, O.

A NAP
A magyar újságírás szenzáezlója. Magyaromig 

legfüggetlenebb és legelterjedtebb napilapji.
Felelős szerkesztője: Braun Sándor. 

Politikai főmunkatársi!: Bríjdy Sándor, Lengyel 
Zoltán és dr. Kalmár Antal.

A NAP a 48-as eszmény leghívebb katonája a a 
67-es politika iegkérlelbetetlenebb üldözője.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizetés Amerika területére egész évre $5.—
Félévre ........................................................................ *8-66
Negyedévre ...................................................■ ■■■■ *1.2S

Mutatványszámokat készséggel küld:

A NAP kiadóhivatala:
Budapest, Vili. ker„ Rökk Seiiird-u. ». ez.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET : ;s f 
betegsegélyző osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. —
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hóxuy 

ban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: őhegyi János, t elnök Király *, 
József, alelnök Henyei Béla, pénztfiorsn* 
Horváth János, titkár Szabó Miklós, ügy6- \ 
szék W. Clyde Grubbs, T. Chaim. Duff, :_L»- : 
gyár ügyész és közjegyző Dobó István, tu-- { 
vös dr. Király L. Béla, ellenőrök Kovács Ra- i 
dolf, Stugner János. Igazgatók Pittsburg- : 
ban Oosztroluezky Mihály, Horváth János, : 
Magyar András. Connelsville és vidéké« j 
Kolleszár István. Traweskyn és vidéki» : 
Kránitz Kálmán. Flemingpark és Pittoxfcan 
Kuruc Vendel. Bruceton és vidékén Kánya 
Gábor. McKeesRocksban Henyei Béla ét 
Szabó Miklós. McKeesportban Kánya Gass- 
táv. Traugerben Lengyel János. Ambridge- 
ben Szabó János. Irvinben Kopházi Jó?s*t 
Dunkirben Simon József. New Brighton!:,*« 
Görcsös Kálmán és Belle István. Duquesn*. 
ban Gogolva András és Kalassal József. Co- 
leyban (Castle Shanon) Báthory Istváx. 
Leechburgban Soltész János. Preston, Sur. 
dinen és vidékén Gécl Imre, Hadnagy Áriára. 
Pricedalen Krajnvák Andi'ás. Coal B uff- 
Shire Oakson Herspold István. Whitseiita 
Dudás György. Coal Center és vidékén Ka­
tona Menyhért Wickhavenben Szabó, Íme 
István. W. Leisenringen Elek András. 
Uniontownban Matulay Zoltán. Lyndorlui 
Magetti Géza. Expediten Szunyogh Ferenc*. 
Vintondalen Olcsányi Lajos. Blackbur-vaa 
Sári Antal. Adelaiden Mihők György. Lei- 
senringen 3. XTzy János. Star Junctions-:»« 
Köles István. Large n Redő János. Connor- 
vilién Gyurkovics József.

THE STAR ★ BOOK RINDING CO..
Alsóváros! üzlet: 153 East 4 «tree» 

NEW YORK.
Elvállal minden e szakmába vágó 

munkát
— JUTÁNYOS ARAK. —

A FÉLTÉKENY FELESÉG.
ÖZVEGYEK ZÁSZLÓJA.

Lelőttek egy földbirtokost.

Márczius fi-iki kelettel írják hazul­
ról :

Az éjjel Tóth János veszprémmegyei 
földbirtokost a felesége, született Ge­
lencsér Róza lelőtte a varos egyik leg­
forgalmasabb helyén, a Rákóczi-uti 
Mnnkácsy-kávéház előtt. Az öregedő 
feleség hetekkel ezelőtt összeveszett fér­
jével, aki csinos gazdasszonyával sétált 
az utczán, amikor az urinó találkozott 
velük. Rövid, izgalmas szóváltás után 
revolvert fogott a földbirtokosra s két 
golyó el is találta a férfit. Tóth János 
a Rókusba került, neje pedig a rendőr­
ség fogházába.

A földbirtokos pár nappal ezelőtt 
érkezett. Budapestre szentkirályszabad­
jai, dunántúli birtokáról s idejének

Az afrikai Kongó-államban az özve­
gyek a szeleket hatalmazzák fel gyá­
szuk időtartamának meghatározására.

Minden özvegy a férje halála után a 
házra gyászlobogót tiiz ki es a zászlót 
a szél gomljnira bízza. Ha a fekete 
posztó elrongyolódott, az özvegynek jo­
ga van arra, hogy újból férjhez men­
jen.

A szelek járásában a bennszülöttek 
az özvegyek sorsát intéző égi hatalom 
kezét látják. Erőszakkal soha nem sza­
kítják le a lobogót, ezt súlyos véteknek 
tekintik és szigorúan büntetik. A 
zászlót a sorsra bízzák, amely olykor 
hamarosan végez vele és talán az első 
éjjel leszakítja a póznáról, amikor is 
az özvegy azonnal férjhez mehet. So­
kan évekig is elvárhatnak, amíg a sors 
kegyelméből a szél a posztót letépi es 
ezzel letelik a gyász ideje.

H
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C. EVERT & CO. SZABADALMAK.
------------ küszöbén

A siker küszöbén.
küszöbén

Ha ön valamely találmányra küszöbén 
vonatkozó tanulmányban már el- küszöbén 
jutott a siker küszöbéhez,

NE LEPJEN VISSZA.

Tartson ki s legyen önbizalmai

küszöbén 
küszöbén 
küszöbén 
küszöbén

------------ küszöbén
Értéke va I annak, hogy a belé- küszöbén 

pest megpróbálja. __ küszöbén
Mutasson be nekünk találnia- küszöbén 

nyáról egy egyszerű vázlatot, vagy küszöbén 
mintát s megkapja ingyen a mi küszöbén 
szakértői vt leményünket. küszöbén

----------- küszöbén
A szerencsés alkalomnak elő- küszöbén 

nyeit mindaddig élvezheti teljes küszöbén 
mértékben, jiig a pénzügyi intéz- küszöbén 
kedések elöl meg nem szerzi a jo- küszöbén 
gi vélemény és tanácsot. küszöbén

—:-------- küszöbén
Legyen gvakorlati, tegye meg küszöbén 

a lépéseket annak rendje szerint, küszöbén
------------ küszöbén

Az elmuli héten üzletfeleinknek küszöbén 
a következő szabadalmakat szerez- küszöbén 
tűk meg: küszöbén

A. W. Oberman, szellőztető, küszöbén 
$30.000. . küszöbén

Henrv .T. Gerner, fagylaltkészi- küszöbén 
tögép, $50.i 00. küszöbén

Richard & Glück, hirdetések, küszöbén 
$12.000. küszöbén

Urban, sinkapcsoló,

Ha nem beszél angolul
és ha akarna tudni, akkor küldje be a nevét 

és pontos czimét

Mandel Ernőnek
ő majd felvilágosítást fog küldeni, hogyan 
lehet megtanulni három hónap alatt. — 

Tandíj 2 dollár havonta.
61 AVENUE A, ------ NEW YORK, N. Y.

MAGYAROK! HONFITÁRSAK! Ha azt 
akarjátok, hogy pénzetek TÍZ nap alatt az ó-ha­
zába érjen, vagy ha a legjobb hajókra a legol­
csóbb árakon akartok hajójegyet vásárolni, for­
duljatok Németh János v. császári és királyi 
konzuli ügyvivőhöz, ő a legrégibb magyar ban­
kár Amerikában, pontos, lelkiismeretes, tehát 
a legmegbízhatóbb. Czime: JOHN NÉMETH,

ELADÓ
egy kitűnő forgalmú vendéglő New Bruns- 
wickon. Tudakozódhatni ezen a czimen: 5 Eas­
ton Ave., NEW BRUNSWICK, N. J.

RANK INI I. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖB,
— Alakult 1907. január hó 8-án. — 

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapíi* 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth L* 
jós. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Főnrágrt 
titkár: Burik András. Rendező: SztrikayE. ■ 
Rezső.

BIZTOS JÖVEDELEM.

Aki szép keresetre, biztos jövedelemre fcfea? 
szert tenni, forduljon azonnal a Saddle Rixar. 
Land Co. nevű társulathoz. Telekeladásra kitt- 
nő járulék mellett gyorsan eladható telkek«, 
ügynököket keres. Minden jelentkező hivat 
kozzék a „Bevandorlo“-ra. JELENTKEZÉS 
SZEMÉLYESEN NAPONTA 10 és 12 óra k$ 
zött. Czim: 115 BROADWAY, 1525 szám-; Írek 
dában New Yorkban. Magyar manager: MÁK- 
RAY ALADÁR.

Esti hat óra után jelentkezni lehet 
East 13-ik utczúban.

küszöbén 
küszöbén 

'olinston, sinkapcsoló, küszöbén 
küszöbén

A. G 
$16.000.

B. A,
$9000.

,T. Grizzc . ablakrámák, $8000. küszöbén
B. Hunkier törövas, $5000. küszöbén
F. J. Prvble, eljárás a sörnek küszöbén 

alkoholmentesitésére, $25.000.
Jas. M. Maxwell, kaszálógép,

$20.000.
A. T. Groff, motorok, $20.000.
Margaret Scanlon, függönyrud,

$10.000.
Harry J. Levy, aprópénzcsoma­

goló, $15.0o0.
WestcBhoM & Youngbluth, gáz­

lezáró, $20.000.
Chas. Howard Nook, fűtőkészü­

lék, $40.000.

küszöbén 
küszöbén 
küszöbén 
küszöbén 
küszöbén 
küszöbén 
küszöbén 
küszöbén 
küszöbén 
küszöbén 
küszöbén 
küszöbén

------------ küszöbén
A siker ajtaját megnyithatja az küszöbén 

alábbi jó eszmék megvalósitásá- küszöbén 
val: küszöbén

Julius negyedik! újdonságok: küszöbén
Újfajta szabadba xraló játékok, küszöbén 
Egészségügyi nyujtófa és tabla. küszöbén 
Kombinált * főzőkészülék.
Egyszerű szönyegfeszitö.
Tejespalaczktartó.
T’idivatu gázlámpa.
Tüzmentes lemez, mozgófény 

képhez

AMERIKAI .MAGYAR SZÖVETSÉG
ALAKULT 1906. FEBRUÁR 27-ÉN, CLEVELAND, OHIO.

A Szövetség czélja: Az Amerikában élő magyarok testületi összetartása, anyagi re 
erkölcsi érdekeinek védelme. ,

Osztályok alakulhatnak Amerika minden magyarlakta helyen. ......
Aki a Szövetség tagjává akar lenni, írjon alapszabályokért a titkán

CLEVELAND, Cl

Old Vienna Restaurant Co.
115 LENOX AVENUE,----- ----------- ------ NEW YORK.

RUDNER S. manager.
Elsőrangú magyar konyha. — Kitűnő italok. — Czigányzene.

küszöbén
küszöbén
küszöbén
küszöbén
küszöbén
küszöbén

Biztonsági zseb, zsebmetszök el- küszöbén

Gyorsan működő automobilfék.
És még ezer más tárgy, amiről 

érdemes gondolkozni.

Megvan már önnek a szabadal­
makról és találmányokról irt leg­
jobb könyvecske?

küszöbén
küszöbén
küszöbén
küszöbén
küszöbén
küszögén
küszöbén
küszöbén
küszöbén
küszögénHa nincs, üljön le AZONNAL, ------

vagv LEGELSŐ SZABAD PER- küszöbén 
CZÉBEN, s Írjon a mi hírneves küszöbén 
könyvünkért, melynek czime:

Feltalálók vezérfonala.
küszöbén 
küszöbén 
küszöbén 

küldjük küszöbénIngven és bérmentve ~ 
önnek azonnal. Ez m4r s„k ,k"sz!?ítn
bért vezérelt a siker ajtajához, kik küszöbén
máris BELÜLKERÜLTEK AZ AJ- ..........
TÓN.

küszöbén
küszöbén

írjon érte haladék nélkül.

Hivatalos órák:
Reggel 9-tfíl este 9-ig.

H. C. EVERT & CO.
Thaw Bldg.,

108 Smithfield St., 
Pittsburg, Pa.
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AKI ANGOLUL TUD,
BOLDOG JÖVŐT ALAPÍTHAT MAGÁNAK AMERIKÁBAN. KI NE RENDELNÉ MEG

TEHÁT AZ

Angol-Magyar Tanító Isolája
czimü szabadalmazott és pótolhatatlan tankönyvet? Most, midőn a tömeges megríí, 
delés folytán a könyv máris a második kiadásban jelent meg, a szerző minden honfitárs 
számára lehetővé akarja tenni az angol nyelv elsajátítását s leszállította a könyv 
nek árát

EGY DOLLÁRRA.
A számos megrendelő hlrlapilag nyilvánította a háláját, ami a legjobb bizonyitéx 

arra nézve, hogv ebből a könyvből és CSAKIS ebből a könyvből tanulhatja meg mindéi 
magyar ember TANÍTÓ ÉS ISKOLA NÉLKÜL 60 leczkén át az amerikai helyes kié: 
tésü angol nyelvet minden sajátságos szabályaival együtt BESZÉDBEN, ÍRÁSBAN í; 
OLVASÁSBAN. _

A könyv megismerteti továbbá a tanulót a honosítási törvényekkel, a pénznemek­
kel, a mértékekkel, a postaforgalommal, a levelezéssel és .czimzéssel, az államok ez* 
mával, területeivel, lakosaikkal, fővárosaikkal, az eddigi elnökökkel, a függetlenség: 
nyilatkozattal, angol hirdetésekkel, a világegyetemben létező tárgyak szótárával, a tá; 
salgási beszédformákkal, bölcs közmondásokkal, a gázmérő óra kiszámításával és sok 
más hasznos tudnivalóval.

ügy kezdőknek, valamint azoknak, akik tökéletesebbek akarnak lenni az angr- 
nyelvben, a könyv nélkülözhetetlen. Aki megrendeli a könyvet és nincsen vele meg­
elégedve, visszakapja a pénzét, HA NYOLCZ NAPON BELÜL VISSZAKÜLDI A 
KÖNYVET.

EGY DOLLÁR BEKÜLDENDŐ EZEN CZIMRE:

ISIDOR BRAUN
2554 East 43**d Street, Cleveland, O.

E CZIMEN LÉTEZŐ ISKOLÁBAN TANULÓK NAPONTA FELVÉTETNEK.
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